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Dear Readers,

We have had the privilege this month to talk with Rui Ma, a Venture 
Partner who is helping young entrepreneurs reach Silicon Valley and 
transform a simple idea into a viable project. She likes to found teams 
that are endlessly curious, low-ego, truth-driven and action-oriented and 
generally do well and work well together. Students cooperating with her 
receive hands-on experience in investing that no class can ever teach, plus 
they can get an extra source of capital.

As our economy section has described, April witnessed a trade growth 
slowdown but there is no doubt that China trade environment continues to 
look strong.

We continue with the analysis of partnerships of China with other regions 
of the world and this month our Feature Story goes to European Union and 
China Partnership and Cooperation Agreement. It is very interesting to see 
that only Germany and Finland had a surplus in trading goods with China 
in 2015 and the rest of EU member states recorded a trade deficit.

Our column ‘In Depth’ this month is also very interesting wherein we 
highlight that the highly indebted corporate sector could become a major 
problem in China. With a total debt of  almost 300% of GDP, a derail of 
state-owned banks could trigger a systematic crisis. Debt linkages between 
the government and real  sector are especially  of  increasing concern. 
Although the overall debt-to-GDP ratio is not the highest in the world, 
the special relationship between state-owned companies and banks could 
ultimately create a deep crisis. The non-f inancial corporate sector is of 
special concern with an estimated debt-to-GDP ratio of over 150%.

Don´t miss our other remarkable articles that will enable you to discover 
how small satellites are making a great contribution to the world and how 
important are images in your Marketing Strategy.

Sustainability and ecology are not empty words. There are some things you 
can do by yourself in order to enhance your interior design with a modern 
green lifestyle vibe while also significantly improving the atmosphere of 
your home. Our new section ‘Architecture’ comes with some ideas to create 
vertical green gardens to make efficient use of your apartment.

Visit our website www.businesstianjin.com and follow us in our off icial 
Wechat account (ID: business_tianjin) for more on latest trends and 
information.

Mary Smith
Managing Editor | Business Tianjin Magazine
managingeditor@businesstianjin.com

    本期封面人物我们请到了马睿女士做客《津偉商務》，她是一位优秀的风投领
域专家，马睿女士帮助无数青年创业者将思维的火花和理想转化为了鲜活的实体，
与他们无私地分享自己的创业经验，并且为这些青年带去了资金支持和帮助。在经
济板块，我们看到四月的贸易增长有所放缓，但毫无疑问中国的长期整体贸易环境
依然被看好。而经济领域的另一大话题是中国占 GDP 总额 30% 的巨额债务以及国
有银行潜在的风险问题。房地产领域的发展趋势显然已经与政府发展计划形成了密
切的联系，虽然中国债务在国际上并不是最高，但是国企的大量贷款也给银行系统
带来了危机与压力。在政治话题方面，本期我们将继续为大家解析中国与世界其他
国家与地区的关系，这一次我们将带您走进欧中关系并了解各国与中国关系的差异。
另外别忘了了解一下有趣又高效的“小卫星”以及对人类可持续发展有极大帮助的
“垂直花园”，相信你也能从中获取不少灵感与启发。更多精彩，请访问我们的网
站 www.businesstianjin.com 或关注我们的微信公众号：business_tianjin。
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Tianjin News
The Ritz-Carlton, Tianjin, appoints Johnny Lai as 
Executive Chinese Chef

The Ritz-Carlton, Tianjin, appointed Mr. Johnny Lai as 
Executive Chinese Chef in February 2017. With nearly 30 years 
of experience as a Cantonese cuisine Chef at many international 
hotels and luxury restaurants, Johnny will create a unique 
and unforgettable Cantonese cuisine experience for guests at 
The Ritz-Carlton, Tianjin, using his creativity and premium 
ingredients. Johnny is a Cantonese cuisine expert who is very 
particular about food ingredients and heritage. He also has a 
special gift for food presentation. His modern presentation of 
classic Cantonese dishes combines delicious tastes with art to 
create exceptional masterpieces.

Theme Exhibitions @ Tianjin Chenxiang Art Museum

At International Museum Day on May 18th, Tianjin Chenxiang 
Art Museum is opened to the public with its brand new regular 
exhibitions and theme exhibitions. Under the principle of 
“invigorate the cultural relics, promoting traditional culture”, 
the Museum has been actively building the forums to connect 
with the public. By exhibiting relics, detailed illustrations, 
multi-media presenting, scene rebuilding and interactions, 
Tianjin Chenxiang Art Museum provide a vivid culture feast for 
the visitors.

Business Tianjin  / June 2017

◄  Building Confidence 
      and Building Business
Interview to Rui Ma, Venture Partner

Rui Ma is a venture capitalist, start-up 
promoter and mentor, who has been a partner 
with 500 Startups in China and now shuttles 
between San Francisco, the mainland and 
Taiwan helping young entrepreneurs with 
Rookie  Fund campus investment program. 
With a heritage combining the US and 
China, tech and finance, she helps young 
entrepreneurs bridge the gap between China 
and Silicon Valley and between an idea and 
a viable enterprise. She spoke to Business 
Tianjin about building confidence and 
building businesses.

See Page 14

◄ Tiny Satellites That 
       Make Great Contributions 

Tiny satel l i tes (also cal led SmallSats) 
are circling our planet at the distance of 
about 200 miles, collecting various data 
about the universe and planet Earth. Their 
accompanying smaller cost and small stature 
sets them apart from the larger, commercial 
satellites that transmit GPS signals and 
phone calls all around the globe. Collecting 
data with traditional, burly platforms would be 
significantly more expensive. The affordable 
price enables us to launch a large number of 
tiny satellites into outer space. 

See Page 46

◄Vertical Green Gardens 
     for Your Apartment

Some of the most important requisites in 
contemporary architecture are sustainability 
and ecology. You have most probably heard 
about the concept of green architecture. 
There is a chance that when reading this 
article you are already enthusiastic about this 
philosophy, yet the apartment or house you 
are currently living in may not meet those 
standards. Still, there are some things you 
can do by yourself in order to enhance your 
interior design with a modern green lifestyle 
vibe while also significantly improving the 
atmosphere of your home!

See Page 48
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Tianjin University holds 10th 
International Culture Festival

The International Festival of Tianjin 
University was held on May 6th, with 
foreign students from more than 40 
countries and regions participating in 
this festival via dancing shows, a picture 
exhibition, and food festival. To date, 
there are 2,668 foreign students from 133 
countries and regions studying at Tianjin 
University. The International Culture 
Festival is held every year and attracts 
many people.

Fashion Show @ M essential

Over 30 indent agents and presses all over 
the country had come to appreciate the 
latest designs of M essential for fall and 
winter in 2017. Muki Ma, The designer of 
M essential, had brought about a clearer 
designing idea -- the alternatives of black 
or white. This year's showroom of M 
essential was clearly divided into two 
parts, namely "Black Label" and "Grey 
Label". While the former one focusing 
on art and spirit, the latter one provided 
Ma's thinking on how to dress up in a 
more romantic ad female way based 
on pragmatism. Ma's maturing brand 
attitude shined in the amazing designs in 
Boundless Black and White, the fall and 
winter series promo of M essential.

Biz Briefs 

FINANCE
Over 90% of foreign investment 
utilized goes to service sector

In the first quarter of this year, foreign 
investment utilized used in Beijing’s 
service sector totaled US$5.37 billion, 
accounting for 92.5 percent of the total. 
The total foreign investment utilized 
increased by 1.3 percent to US$5.81 
billion in the first three months, achieving 
44.7 percent of the annual goal. In the 
service sector, foreign investment in 
science, commerce and financial services 
rose by 59 percent, 3.3 folds and 5.5 folds 
respectively, leading to a 59.2 percent 
growth in key areas of the service sector.

China seals biggest foreign 
takeover area

ChemChina said Friday that about 80% 
of the shares of Swiss pesticides and 
seeds giant Syngenta have been tendered 
in favor of the $43 billion acquisition, 
comfortably clearing the threshold for the 
deal to go through. The takeover is more 
than double the size of any other foreign 
purchase made by a Chinese acquirer, 
according to data provider Dealogic. 
China's most ambitious overseas deal yet 
will give the world's largest agricultural 
market more security in the supply of 
food for its huge and growing population. 
The companies plan to work together 
to upgrade Chinese agriculture during a 
period of rapid modernization aimed at 
increasing grain output and food quality.

Marvel creator Stan Lee’s 
company purchased by Chinese 
corporation

Marvel’s creator and writer, Stan “The 
Man” Lee, will soon work as chief 
creative officer in a new company, as 
Lee’s Pow! Entertainment has been 
purchased by a Hong Kong-based 
Chinese company. The Hong Kong group, 
Camsing Global, announced on May 11 
that a deal had been inked between its 
Camsing International Holding Limited 
and Pow! Entertainment, guaranteeing 
that Lee would stay in his role as CCO 
under the new company structure.

Biz Briefs 

LAW & POLICY
Public Hospitals can not raise 
fees by more than 10% 

All public hospitals by September must 
stop adding medicine surcharges to 
patients’ bills, and they cannot raise fees 
by more than 10% this year, according 
to joint guidelines published Tuesday 
by seven government authorities, 
including the National Health and Family 
Planning Commission and the National 
Development and Reform Commission. 
The move comes after Beijing rolled 
out a pilot reform program within 
the municipality in April, scrapping 
surcharges on drug and consultation fees.

Tough new car-hailing 
regulations in Beijing

The city of Beijing has full 
implementation of strict regulations 
for car-hailing services after a five 
months transition period. Starting 
Saturday, platforms and drivers without 
licenses will not be able to provide 
such services in Beijing. In December, 
the city's transport authorities issued 
regulations that featured a number of 
restrictions concerning drivers' household 
registration, car plate, vehicle model, 
age, and insurance. According to the 
regulations, drivers must have a local 
residence permit and vehicles must be 
registered locally.

GENERAL
New smog free bicycle concept 
released in China

Dutch artist and innovator Daan 
Roosegaarde and his team of designers 
and engineers share new results 
compiled by the Eindhoven University 
of Technology for Smog Free Tower in 
China. Roosegaarde now presents a new 
addition to Smog Free Project: the Smog 
Free Bicycle.  The innovative bicycle 
inhales polluted air, cleans it, and releases 
clean air around the cyclist. The bicycles 
will work in similar ways as the Smog 
Free Tower and provide a healthy and 
energy friendly solution for urbanites, 
combatting both traffic congestion and 
pollution issues in the city.

China-Made Passenger Jet 
Readies for Takeoff

A Chinese designed and built large 
passenger jet passed expert assessment 
Tuesday, placing it closer to takeoff 
and positioning China a step forward in 
breaking the aviation duopoly held by 
Boeing and Airbus. The narrow-body 
C919, produced by the state-owned 
Commercial Aircraft Corp. of China Ltd., 
passed its second high-speed taxiing 
test, usually deemed as the last step 
before a maiden flight, the manufacturer 
reported. The company did not give a 
time estimate, but Eastmoney, a financial 
news website, said Haitong Securities Co. 
Ltd. predicted the plane would take flight 
before the end of 2017.

China's first home-built aircraft 
carrier hits the water

China launched its second aircraft carrier 
Wednesday morning in a Dalian shipyard 
in Liaoning Province. The new carrier, 
the first developed and built by China, 
was transferred from a dry dock into 
water at a launch ceremony that started 
at about 9 a.m. in Dalian shipyard of the 
China Shipbuilding Industry Corporation. 
It is China's second aircraft carrier, 
coming after the Liaoning, a refitted 
Soviet Union-made carrier that was put 
into commission in the Chinese People's 
Liberation Army (PLA) Navy in 2012.

CHINA IN THE WORLD
Alipay app unlocks 
6 bike-sharing services

Bicycle riders in China are benefiting 
from a new deal in the country’s 
burgeoning bike-sharing sector as six 
players team up with popular mobile 
payment tool Alipay. The 450 million 
users of Alipay can now access the 
bike-sharing services of the companies — 
ofo, Bluegogo, Youon, Hellobike, funbike 
and U-bicycle — via its mobile app, 
to keep from having to download each 
company’s app and pay deposits in order 
to ride.

Beijing-Tianjin passes will help to 
save money

A commuter pass for the Beijing-Tianjin 
intercity railway that gives a discount 
of up to 15 percent went on sale. There 
are two kinds of train passes: a gold one 
for first-class seats and a silver one for 
second-class seats. A first class seat for 
a single journey between Beijing and 
Tianjin costs 65.5 yuan, while the price 
for second class is 54.5 yuan. Passengers 
can get a 5 percent discount if they pay 
for 20 single journeys up front. The 
discount will increase to 15 percent for 
gold pass holders who pay for 90 journeys 
and for silver pass holders who pay for 
100 journeys, the Tianjin government 
said.

6 June 2017  I  Business Tianjin 7June 2017  I  Business Tianjin



Biz Briefs 
China is recruiting 20,000 people 
to write its own Wikipedia

The Chinese government is recruiting 
20,000 people to create an online 
encyclopedia that will be the country’s 
own, China-centric version of Wikipedia, 
or as one official put it, like “a Great 
Wall of culture.” Known as the “Chinese 
Encyclopedia,” the country’s national 
encyclopedia will go online for the first 
time in 2018, and the government has 
employed tens of thousands of scholars 
from universities and research institutes 
who will contribute articles in more than 
100 disciplines. The end result will be a 
knowledge base with more than 300,000 
entries, each of which will be about 1,000 
words long.

Didi launch an English interface 
in 3 cities

Didi Chuxing announced Monday the 
launch of bilingual functions on its app 
in Beijing, Shanghai and Guangzhou to 
serve foreigners as part of the company’s 
globalization strategy. Users in the three 
cities will have access to an English 
language interface upon installing or 
upgrading to the latest version of the Didi 
app. The bilingual functions will be rolled 
out to other Chinese cities over time, 
according to the company statement.

AirAsia to launch new Chinese 
low cost carrier

AirAsia signed a joint venture agreement 
with China on Sunday to establish a low 
cost carrier, with a base in the east-central 
city of Zhengzhou. AirAsia (China) is a 
joint venture between AirAsia, Everbright 
Group and Henan Government Working 
Group, the airline said in a statement. 
AirAsia (China) will also invest in 
aviation infrastructure, including a 
dedicated LCC terminal at Zhengzhou 
airport and an aviation academy to train 
pilots, crew and engineers, as well as 
maintenance, repair and overhaul (MRO) 
facilities to service aircraft.

Freelance 
Writers & Editors
needed at Tianjin's 
Premier Business Magazine!

Numbers
13
The 13th biennial conference of 
the NACS or Nordic Association of 
China Studies is set to take place 
on the 6th to 8th of June 2017. The 
conference will revolve around the 
theme “China Time – Rethinking 
Cultural Encounters” and will be 
joined in by various delegates. 
The forum includes widespread 
notions regarding China and the 
country’s perception of the world.

25
Environment experts are worried 
about the release of super-potent 
methane gas which is 25 times 
more hazardous with high rates of 
global warming potentials. China 
made groundbreaking efforts in 
successfully mining flammable 
ice underneath the South China 
Sea May of this year, 2017 but the 
dangerous side is in the results of 
carbon emissions.

29,000
A new ransomware virus attacked 
29,000 institutions including 
government offices, hospitals, and 
ATMs. Chinese authorities urged 
Windows users to be extra careful 
and vigilant regarding this new 
cyber threat that could potentially 
wreck havoc in a worldwide scale. 
The China National Computer 
Virus Emergency Response Center 
released the warning statement.

3,000
More than 3,000 varieties of tea 
will be highlighted for the festivity 
that reflects one of the main 
cultures in the country. The 6th 
China Sichuan International Tea 
Cultural Fair celebration is set this 
year 2017 for the month of May at 
the Chengdu Century City New 
International Convention and 
Exhibition Center. 

66.67
Tourists and guests will have the 
exciting experience of taking 
part in the cherry picking tours for 
the 2017 Pujiang Cherry Festival 
where they can explore up to 
66.67 hectares of cherry orchards. 
The festivity culminates May of 
this year, 2017 in the Changzhou 
Yingtao Gou at Tianshui Village, 
Chongzhou City.

2019
Chinese President Xi Jinping 
announced that China will host 
a 2-day summit on the Silk Road 
project with the new forum 
set to take place in 2019. The 
Chinese leader earlier criticized 
protectionism on a May 2017 
summit in Beijing. European nations 
are reportedly challenging Beijing 
in its own trade practices.

18
Up to fifty percent of Chinese 
mobile users and consumers 
change their mobile phones 
every 18 months. The high 
replacement rate for new mobile 
phones, however, is matched 
with the lowest recycling rate 
as the country now records 
approximately one billion mobile 
phone units that are unused. 
The rejected devices are mostly 
improperly handled and only 2% 
have been recyclable.

70,000
Up to 70,000 professionals and 
experts in water technology are 
set to join together in a 3-day 
international exhibition for drinking, 
process, and waste water in all 
of Asia. The country is holding 
the 2017 Aquatech China for 
what is to be considered an 
event with multitudes of business 
opportunities.  The June 2017 affair 
is deemed the perfect gateway 
for the water technology industry 
and market in China and Asia.

2
Two male pandas finally meet 
and greet visitors one month 
after they were given birth at the 
Giant Panda Breeding Chengdu 
Research Base located in Sichuan 
province. According to the official 
statement of the research centre, 
the twin cubs are the first-ever 
captive panda duo that arrived in 
the centre last May 23, 2017. 
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as compared to the same time last 
year in April slowing down by 12.3% 
as compared to March’s data. 

In April, China’s surplus with the 
United States widened which implies 
that increasing pressure from the 
United States for actions or issues 
regarding trade will probably not 
go away in the near future. This is 
despite a recent trade deal penned 
between the two countries opening 
up several markets such as China’s 
newly allowed mandate for Chinese 
banks to operate in the United 
States with more freedom and less 
regulation. The trade surplus with the 
United States stood at $21.34 billion 
which was up from $17.74 in March 
and also higher from the same period 
a year before. Because of the increase 
in the trade gap between the world’s 
two largest economies, exports to the 
United States rose by 11.7% in April 
as compared to last year, but imports 
also rose from the US at around 1.5%. 
The commerce ministry reported that 
2017 would also be a better year for 
trade than 2016 and 2015. 

Despite the concerns of populism 
around the world which shocked 
global markets last year when the 
United Kingdom voted to leave 
the European Union and when the 
United States presidential election 
ushere d  in  p opu l i s t  c andid ate 
Donald Trump, there are sti l l  a 
number of positive signs for China’s 
macroeconomic trade environment. 

Economy

Alt hou g h  C h i n a’s  ove r a l l 
economic health has been 
s o u n d  f o r  t h e  p a s t  f e w 

months, economic data for the month 
of April witnessed trade growth slow 
down as commodities and electronics 
demand declined.  Even though 
import growth was expected to slow, 
it slowed significantly more quickly 
than anticipated for May while 
exports slowed by more than half. 
April imports rose 11.9% which fell 
from March’s 20.3% rise according to 
official data. Analysts were expecting 
an 18% growth rate. 

Exports also slowed. Official data in 
April showed that exports only rose 
8% from a year prior which was below 
16.4% from the previous month and 
down from expectations of 10.4% 
growth. Although the first quarter 

was quite good for China’s economy, 
analysts are suggesting that it may be 
as good as this year gets for China 
as the country is looking to tamper 
down on speculative investments and 
the property market which is widely 
seen to be in the midst of a bubble. 

The data which April’s numbers 
showed saw that China’s trade surplus 
stood at $38.05 billion compared 
to forecasts of $35.5 billion and 
significantly higher than March’s 

$23.93 billion. Furthermore, these 
numbers are preliminary and in all 
likelihood will be revised on May 
23rd. Nonetheless, if anything these 
numbers show just how difficult it 
is to wean the world’s second largest 
economy off of its trading export 
model of economic growth to one of 
more domestic consumption, a goal 
of economic diversification that has 
been aimed for in recent years. 

Regardless of this difficulty, import 
numbers at the year-to-date level 
are still up by 20.8% as opposed to 
8.1% growth for exports which has 
been seen over the last three to four 
months. Nonetheless, analysts are still 
forecasting that imports could also 
slow as the year progresses forward. 
As for electronics and machinery 
products, both saw an increase of 2% 

The commerce 
ministry reported that 
2017 would also be a 
better year for trade 
than 2016 and 2015.

By Anthony Lawry

Visit us online:
btianjin.cn/170601

In spite of the 2016 populist wave, 
2017 has not as of yet seen such a 
shock to global markets as the year 
prior perhaps aside from Trump’s 
occasional  tweet ing which can 
agitate US markets depending on the 
topic. This is merely one such reason 
why a positive 2017 global trade 
and Chinese trade forecast is not 
necessarily naïve. 

Global shipping companies have also 
recovered from a harsh 2016 signaling 
higher trade volumes and increased 
global growth. This should be read as 
especially a positive sign for China as 
economists and analysts are assuming 
this, along with other signs, to be a 
positive moment for major export 
countries of which China still counts 
itself as a member. Another positive 
moment was when the financial heads 
of Japan, China and South Korea met 
early in May to pen an agreement 
on avoiding protectionism, making 

Economy

Trade environment looks strong

a stronger commitment than what 
other major international groups 
such as the G20 have come to. Some 
assert that this is largely a reaction to 
protectionist policies stemming from 
President Trump despite the recent 
agreement between the US and China 
to open markets. 

At the end of the day, it appears 
as though campaign rhetoric of 
populists, like other harder stances 
they have taken on other issues, is 
merely a loud dog barking. Whether 
or not that dog will bite is yet to be 
seen, but as of now the problems 
associated with these policies have 
been tamed. In conclusion, the trade 
environment is looking strong, but 
China still needs to double its efforts 
in order to capitalize on the moment. 

The financial heads of Japan, China and South Korea met early in May to pen an 
agreement on avoiding protectionism.
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      尽管过去几个月中国的整体经济状况健康良好，但与五月份预期相比，出口增长速度明显放缓，出口量下降了一半以
上，而 4 月份的进口总额增长了 11.9％，较 3 月份的上涨 20.3％。四月份的数据显示，中国的贸易顺差为 385.5 亿美元，
而预测为 355 亿美元，明显高于 3 月份的 239.3 亿美元。这些数字也显示出中国这个世界第二大经济体实现经济多样化、
转变模式是多么困难。

      4 月份，中国对美国的贸易顺差为 213.4 亿美元，高于 3 月份的 17.74 亿美元，且高于去年同期；尽管两国最近签署
了一项贸易协议，但贸易问题在未来短期内会依旧存在，来自美国的压力日益升高。

      而全球航运公司则从 2016 年的严峻状况中恢复，这表明市场贸易量增加，全球增长率上升。对于重视出口的中国而言，
这应该被视为一个积极信号。另一个利好消息是中日韩三国财长于五月初会面，就避免保护主义达成协议。有人认为，这
主要是由于美国和中国最近达成了开放市场的协议。

      总而言之，贸易环境目前利好，但中国仍然需要加倍努力才能顺势前进。



Feature StoryFeature Story Feature Story

Since EU and China have established their strategic partnership in 2003, both countries have furthered their 
cooperation by developing agreements in key areas like political and economic cooperation. Economic and 
especially trade cooperation has been the cornerstone in partnership between EU and China. However, this 

partnership is gradually changing since both sides are facing slower economic growth, especially the European Union. 
Another concern is the diverging view on fundamental principles that should become a part of a bilateral agreement. 

The European Union has concluded several partnership and cooperation agreements (PCAs) so far, mostly with 
countries of Eastern Europe, the Southern Caucasus and Central Asia. Strengthening their democracies and developing 
their economies as well as to encourage trade and investment and provide a suitable framework for political dialogue 
is the main aim of these agreements. On the other side, China has already achieved agreements with several European 
countries, including EU member states. European countries having a partnership agreement with China are presented in 
the following table -

By Harold Murphy

      自 2003 年欧盟和中国建立中欧全面战略伙伴关系以来，两地区在政治和经济合作等重点领域达成了一系列协议，进
一步加强合作。但是，由于双方尤其是欧盟经济增长放缓，这种伙伴关系正在逐渐发生变化。

      今天的中欧关系是在 1985 年签署的“贸易与经济合作协定”（TECA）的法律框架下组建的。此后，欧盟与中国的
关系在贸易和具体政策领域都大幅度扩大，中国和欧盟一致认为，TECA 不再反映其关系的真实性质、范围与深度，并于
2007 年初开始就新的框架协议进行谈判。这些谈判的主要目标是商定一个全面的伙伴关系和合作协议（PCA），加强在经济、
环境和社会等领域的合作。考虑到欧盟与中国之间现有的协议，新的 PCA 将对这些协议采取补充措施，涵盖一个框架协
议下的所有重大问题。但是在目前情况下，欧盟希望升级的“经贸合作协定”（TECA）包括商业和政治层面。而中国希
望将重点放在贸易关系上，不希望欧盟干涉中国“内政”等政治问题。 同时，中国不愿意与其他方面缔结具有法律约束力
的双边协议。中国在 PCA 方面的主要焦点是贸易事务，中国正试图将贸易和经济问题分开。
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with Chinese president, Xi Jinping. www.consilium.europa.eu

An Overview of 
EU-China Partnership 
and Cooperation Agreement

CHINA’S PARTNERSHIP AGREEMENTS WITH EUROPEAN COUNTRIES
 by year

2004  France, Germany, Italy and the UK
2005  Spain and Portugal
2006  Greece
2008  Denmark
2009  Serbia
2011  Ukraine and Poland
2012  Ireland
2013  Belarus

Over the past decades, deepening of EU-China 
relationship has resulted in various smaller, 
separate framework agreements for specific fields 
of interest. Through these agreements, relations 
of both parties have achieved a high level of 
institutionalization. Today’s EU-China relations 
are structured under the legal framework called 
Trade and Economic Cooperation Agreement 
(TECA), signed in 1985. Since then, the EU-
China relationship has expanded drastically, both 
in terms of mutual trade and specific policy areas, 
which made it necessary to start talks on a single 
comprehensive agreement that will upgrade the 
Trade and Economic Cooperation Agreement 
from 1985. 

China and the EU agreed that 
the TECA no longer reflects the 
true nature, scope and depth of 
their relationship and started 
negotiations on a new framework 
agreement  between the  two 
parties in early 2007. The main 
objective of these negotiations 
is to agree on a comprehensive 
Partnership and Cooperation 
Agreement (PCA), which covers 
several fields of political and 
economic issues. Considering the 
existing agreements between EU 
and China, the new PCA would 
act  complementing to these 
agreements, covering all major 
issues under one framework 
agreement.

However,  recent ly negotiat ions 
between both sides have slowed 
down significantly. The EU favors 
mutual  cooperat ion with other 
countries to be regulated through a 
single comprehensive agreement. In 
case of the PCA with China, the EU 
wants that the upgraded Trade and 
Economic Cooperation Agreement 
(TECA) must now include both 
commercial and political dimensions 
of their relations. On the other side, 
China wants to put the main focus on 
the trade aspect of the relationship 
and doesn’t want the EU to interfere 
on political issues which China 
describes as “internal affairs”.

The main economic priority of the 
European Union with China is to 
press the Chinese government to 
fulfill all obligations arising from 
the WTO membership as well as 
to protect its trade and investment 
in China. China’s accession to the 
WTO in December 2001 required 
the country to take broad reforms 
and liberalize parts of its economy. 
While  China has made notable 
p r o g r e s s  i n  i mp l e m e nt i n g  i t s 
WTO commitments, the EU is still 
concerned with lack of transparency, 
inadequate protection of intellectual 
prop er ty  r ig hts ,  t he  dominant 
position of state-owned companies as 
a result of high degree of government 
intervention in the economy and 

other state measures which may 
discriminate foreign companies in 
China. Other priorities include the 
huge trade deficit, the renminbi’s 
e xch ange  r ate ,  m arke t  a c c e ss , 
investments and export of services. 

The chart above shows the trade 
balance with EU member states. Only 
Germany and Finland had a surplus 
in trading goods with China in 2015. 
EU’s concern regarding this matter is 
therefore more than justified.

Both parties have different priorities 
regarding  the  Par tnership  and 
Cooperation Agreement.  While 
China wants to focus primarily on 
economic and trade matters and 
separate these from the political 
a g r e e m e nt ,  t h e  E U  t r e a t s  t h e 
principles of democracy, human 
rights and rule of law as fundamental 
principles of its relationship with 
China. Both China and the EU are 
likely to have a tough time in trying 
to reach a comprehensive agreement 
which will satisfy both sides. 

EU member states trade balance in goods, 2015
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Rui Ma is a venture capitalist, 
start-up promoter and mentor, 
who has been a partner with 

500 Startups in China and now 
shuttles between San Francisco, the 
mainland and Taiwan helping young 
entrepreneurs with Rookie Fund 
campus investment program. With 
a heritage combining the US and 
China, tech and finance, she helps 
young entrepreneurs bridge the gap 
between China and Silicon Valley 
and between an idea and a viable 
enterprise. She spoke to Business 
Tianjin about building confidence 
and building businesses.

You describe yourself as “China 
born, Silicon Valley bred” – what 
attributes would you say you have 
derived from each? 

I consider myself pretty equally 
bilingual and bicultural although I 
am a better writer in English. I've 
probably got a more individualistic, 
status-quo-challenging and action-
oriented temperament that is more 
influenced by Silicon Valley culture 
but I'm very connected to the Chinese 
side of me, in that I am slightly more 
inclined to appreciate Chinese history, 
art and have a keen sense of humor. 

You initially worked in the US 
b efore  m ov i ng  to  C h i n a  w it h 
Morgan Stanley – did you always 
intend to come back to China, or 
did it just work out that way? How 
long had you been in the US and 
how had China changed?

There was a confluence of factors that 
led me to move to China in 2007 but 
probably the most important was my 
feeling of being very Chinese. I had 
been in the US for about eighteen 
years. China was unrecognizable to 
me for most part, mainly because 
I had grown up in rural China, so 
my memories revolved around pet 
chickens, dirt roads and playing 
with stones. It was like immigrating 
to a new country where I spoke the 
language and had some historical 
knowledge of the culture but was 
effectively encountering everything 
for the first time.

After you’d been working in M&A, 
what led you to the startup world? 
What was the scene like at the time?

My parents were both computer 
engineers working for tech companies 
so that's what I've known my whole 
l i fe  and a lso  why I  majored in 
Electrical Engineering & Computer 
Science (EECS) in college. I thought 
it would be fun to be in very early 
stage investing and so took a job with 
an accelerator and seed fund, which 
was a pretty new concept at the time. 
In China in 2013, there were no real 
accelerators beyond an attempt from 
Innovation Works (now Sinovation), 
a n d  p r o b a b l y  o n l y  a  d o z e n 
institutionalized angel investors. So 
my timing was good because it was 

I focus on being 
my best self.

      风险投资领域作为今年非常令人着迷的行业吸引了很多成功人士加入，这不仅帮助更多有想法有能力的个人与团体实
现了自己的梦想，也帮助投资者本身赢得了财富。在众多投资人中，马睿女士受邀在本期对话栏目与大家共同分享她转行
风投的点点滴滴。

      马睿女士在美国度过了十八年时光，后被摩根斯坦利派驻中国工作，父母都是工程师的她在大学时学习电子工程与计
算机科学。马睿感受到早期投资的魅力，那是在 2013 年，企业加速器并不多，天使投资人也主要是那几十个人，马睿选
对了时机。而如今市场上已经有成千上万的天使投资人，无数的天使资金，2013 年马睿遇到的投资人现在已经在管理数
亿美元的资产投资。

      在对投资深入了解学习驾轻就熟后，马睿启动了校园投资计划，她在其中寻找并培养可以成为天使投资人的有潜力的
学生。目前该计划主要在台北与厦门开展。马睿不仅在其中担任创始人，还是学生们的导师，她帮助辅导了很多优秀的学
生，并与他们分享自己的经验。

      关于风投领域的工作经验，马睿也与我们慷慨分享。她提到在风投界理财能力是至关重要的，良好的谈判技巧与高附
加值都可以帮你赢得胜利。马睿曾在电子商务、软件、媒体、教育等多方面进行过成功的投资活动，展望未来时，马睿看
好人工智能领域。

      在工作之余，她也担任咨询师，并开展自己的项目。她并不相信工作 & 生活平衡这一说，因为工作与个人的界限并不
那么明确。马睿热爱运动、艺术与阅读，她认为这些爱好与工作都是深度整合并互相关联的。

BUILDING CONFIDENCE 
AND 

BUILDING BUSINESS
By Mike Cormack

Interview with Rui Ma, Venture Partner

very easy to meet them. Now there 
are thousands of angel investors, 
hundreds of angel funds and many 
people that I met in 2013 manage 
hundreds of millions of dollars. 

You then bec ame a partner at 
5 0 0  S t a r tu p s  fo r  t h e  G r e ate r 
China region and launched the 
500 Rookies campus investment 
program. Can you explain your role 
at 500 Startups and describe what 
you learned along the way?

I spent four years there, and I am very 
thankful for my experience because 
I learned how to build a company 
and personal brand on minimal 
resources, fundraise and make some 
investments. Most people don't get 
to do much fundraising or brand 
building because that's typically 
reserved for very senior members of 
a fund and I'm lucky that I got to be 
in charge of some of those efforts. I 
learned how to do everything very 
cheaply and effectively and I also 
learned what I like and don't like 
about investing - for example, I dislike 
sourcing but I really like working in 
depth with management.
 
As  for  t he  campus  invest ment 
program, it's now been spun out to 
be a separate nonprofit but we are 
focused on finding, recruiting and 
training high-potential students to 
become angel investors and to invest 
in their fellow students. We are now 
in two different cities - Taipei and 
Xiamen. 
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The VC world is sometimes seen as 
being overtly masculine, as is the 
Chinese business world as a whole. 
How have you navigated your way 
through that?

I probably have a different perspective 
because I did EECS in college (around 
15% female) and then investment 
banking (less than 25% female). 
I don't actually find VC to be too 
macho as it 's  much gentler and 
slower-paced than Wall Street. I focus 
on being my best self, so I'm happy 
to take feedback and constructive 
criticism and actively solicit it, but 
I also speak up when I observe any 
behavior that I don't abide by. 

Have you acted as a mentor for 
founders or aspiring founders? 
What sort of role does 500 Rookies 
play on campus?

I have informally mentored many 
people. For five years, I have set up 
rural scholarships in China where 
we sent 100 kids to high school every 
year and they sometimes ping me 
for career or life advice. For those 
students in the Rookie Fund who are 
interested in this space, I am happy to 
give very concrete advice and share 
my own experiences. 

How does one get into the VC field 
anyway? What tips do you have for 
people interested in the field?

Most of the time, the question is “How 
do you become skilled at helping to 
manage money?” In venture capital, 
because the transactions are privately 
held and very early stage companies, 
it is really helpful to have a large and 
high-quality network of founders, 
current or prospective. That’s usually 
the most important thing in getting 
deal flow. You then need to be able 
to figure out which deals are good. 
This takes practice - meet hundreds 
of companies, get mentored by an 
experienced investor, have a good 

knowledge of people, technology 
and business. Finally, you need to be 
able to win the deal by having good 
negotiating skills and high value-add. 
Then you need to be able to manage 
the deal. 

For beginners, I would say you need 
to meet as many talented potential 
and current entrepreneurs as you 
can, spend a lot of time with the ones 
you think are great and figure out for 
yourself what it is that you can help 
with and be great at dealing with 
people. 

What sectors are your areas of 
expertise? What startups have you 
invested in that have been most 
successful?

I have historically been a generalist, 
w i t h  s u c c e s s f u l  i n v e s t m e n t s 
anywhere from ecommerce (Eloquii), 
software-as-a-service (Shopline) 
and enterprise (Microbenefits) to 
media (TheNewsLens) and education 
(FrontRow). Going forward, I'm most 
interested in artificial intelligence, 
specifically as it can be applied to 
consumers in wellness and education. 
After looking at so many sectors, you 

figure out that actually it’s impossible 
to spend your time on all of them and 
that you will ultimately be the best at 
the intersection of your passions and 
available opportunities. 

What qualities (in business and in 
founders) do you look for? How 
often do you find them, and what is 
your own success rate for those you 
back?

I'm constantly learning about how to 
evaluate businesses and founders and 
so these have changed over the years. 
Today, I spend most of my time trying 
to understand how the founders 
define problems, how they go about 
trying to assess their severity and how 
they come up with solutions.

I'm looking for founders who spend 
90% of their time really researching 
problems, potential customers and 
existing options, before spending the 
remaining 10% synthesizing this into 
a coherent solution.

Founding teams who are endlessly 
curious, low-ego, truth-driven and 
action-oriented generally do well and 
work well together.

Can you explain what Rookie Fund 
is? What outcomes are you looking 
for and how do you interact with 
universities?

Rookie Fund is an on-campus venture 
fund network. We recruit, interview, 
select and train undergraduate and 
graduate students in Asia to make 
angel investments of about $10,000 
in their fellow students. I looked to 
the US-based Dorm Room Fund as 
inspiration and started it because it's 
something I would have loved to be 
part of when I was in school. It gives 
students hands-on experience in 
investing that no class can ever teach 
and it gives them an extra source of 
capital. 

W hy  d i d  y o u  r e l o c ate  to  S a n 
Francisco? 

I moved to San Francisco primarily 
because my family is here and I'd been 
gone a long time, almost eight years 
in China. I actually travel less and less 
these days, partly because there are 

Going forward, I'm 
most interested in 

artificial intelligence.

so many people coming to visit from 
China that I don't really need to go 
there to see them and partly because I 
think that in the knowledge economy, 
an investor has to rely more on 
fundamental business insights than 
simple information gathering. There 
is so much information online now in 
both public and private channels that 
mere connections are less valuable. 
The greatest impact is going to 
come from thoughtful analysis and 
interpretation and that's something 
one can do anywhere.

Outside of work, how do you spend 
your spare time? Do you have a 
decent work/life balance?

Currently, I am consulting part-time 
for a variety of projects and working 
on my own initiatives such as Rookie 
Fund. I personally don't believe in 
work/life balance but instead in work/
life harmony. I don't have very clear 
boundaries between professional 
and personal, but that is because 
everything I work on I consider as 
being an expression of myself. I enjoy 
running, making art and reading, 
and so I spend a lot of time on these 
activities, but I don't feel that's 
at an expense of my professional 
life. Instead, I see these as deeply 
integrated and interconnected. 
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Will China's Debt Bubble 
Burst or Continue To Rise?
By Harold Murphy

      本期的深度观察我们将聚焦中国债务情况。我国政府债务近年来不断增长，截至 2016 年 3 月，政府和国家机构的
债务总额约为 4.3 万亿美元，相当于中国 GDP 总量的 41% 左右。而 2016 年美国公共债务占国内生产总值的占比为
104%，虽然美国债务所占 GDP 比率明显高出更多，但是债务结构有很大的不同。

      资料显示，我国国债的 30% 与外债有关。其中美元占 80%，欧元 6%，日元 4%。中央与各地方政府及企业的负担部
分也并不均衡。美国 2/3 的公共债务由美联储和美国公民与实体拥有，而美国的外债主要由中国与日本持有。在这方面，
日本比率更低，只有不到 5% 是由外国持有的。另一方面，数据显示中国家庭的债务占家庭总资产比率最低，截止 2016 年，
该比率仅为 9%。

      中国财政部部长肖捷表示，中国在调整预算赤字比例方面仍然具有灵活度，政府计划根据经济増长率增加政府支出，
同时偿还债务。“中国经济与财政收入的增长是偿还债务的基础”。今年政府将减税并加大公共投资力度，增加的赤字部
分将由经济增长部分弥补。

      除了政府负债这一问题外，高度负债企业也可能成为中国的主要问题。许多国有企业从政府主导的银行大量贷款，所
以一旦这些企业出现问题，中国金融体系也将会有连锁反应。企业应更多转向资本市场来融资。

The government debt of China 
is reaching an unprecedented 
l e v e l .  T h e  t o t a l  a m o u nt 

owed by the government and state 
organizations stands at approximately 
US$ 4.3 trillion, as of March 2016. 
This is an equivalent of about 41% of 
the Chinese GDP.

For comparison, public debt-to-GDP 
ratio in the United States was 104% in 
2016, and 243% in Japan for the year 
2013. These countries do have a larger 
public debt-to-GDP ratio than China, 
but the overall structure of the debt is 
very different. 

According to data from the country's 
State Administration of Foreign 
Exchange, around 30% of that sum, 
or US$ 1.7 tr i l l ion,  was related 
to the foreign debt of China. The 
denomination of the foreign debt 
is 80% in US$, 6% in euros and 4% 
in Japanese yen. The burden is also 
unevenly distributed between the 
central and local governments, and the 
corporate sector. The total outstanding 
debt of the corporate sector alone was 
equal to 168% of economic output, 
according to Bloomberg’s estimates.

R egard ing  t he  debt -ow nersh ip 
o f  o t h e r  d e v e l op e d  c ou nt r i e s , 
approximately two thirds of US public 
debt is owned by the Federal Reserve 
and US citizens and entities, while 
the US foreign debt is held mostly by 
China and Japan. Conversely, less than 
5% of Japanese public debt is held by 
foreign countries.

When compared to other developing 
countries, the dynamics of the debt 
increase is very similar to Russia, 
which still has a far lower debt-to-
GDP ratio than China, of around 18% 
of GDP as of 2015. The debt of India 
remained mostly unchanged, ranging 
from 68% to 69% of GDP in the last 5 
years.

O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  C h i n e s e 
households have the lowest ratio of 
debt to wealth of any major economy 
in the world. It totals only 9% as of 
mid-2016, compared to roughly 25% 
for some developed countries like 
Australia and Switzerland.

Many analysts are concerned over 
the overall size of the government 
debt, but Chinese authorities have 
dismissed analyst’s worries, stating 
that “the country still has room to 
increase government debt.”

For 2017, the Chinese government expects the economy to grow by around 6.5 
percent; compared to a 6.7 percent expansion in 2016, which was the slowest 
growth in 26 years. Chinese officials are still trying to drive economic growth by 
large investment projects in infrastructure, airports and commercial real estate, 
which are partly financed by huge amounts of loans provided by commercial banks.

The IMF in its “World Economic Outlook Database” forecasted a future rise in the 
government debt by around 3% annually, totaling to almost 59% of the overall GDP 
by year 2022. The complete outlook is presented in the following table.

The forecasted debt to GDP ratio, China
Year 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

Debt to GDP 46.2% 49.3% 52.0% 54.4% 56.3% 57.7% 58.9%
IMF, World Economic Outlook Database

Another concern is China’s fiscal income, which accounts for around 30% of GDP. 
“This is relatively low compared with other countries, and far lower than that in 
developed countries.”, said former finance minister Lou Jiwei.
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Former China’s finance minister Lou 
Jiwei was succeeded by Xiao Jie in 
November 2016, who had previously 
served as vice secretary-general of the 
State Council.

Xiao Jie, said that China still has some 
flexibility to adjust the budget deficit 
ratio. The government’s plan is to 
increase government spending in line 
with the growth rate of the economy, 
while also paying off debt. "A growing 
Chinese economy and fiscal income 
are the fundamental supports to repay 
debts,” he said. The budget deficit 
plan for 2017 stands at 3% of GDP; 
the same as last year and an increase 
compared to 2.4% for 2015. 

Budget deficit in China averaged 
-2.03% of GDP from 1988 until 2016, 
reaching an all-time high of 0.58% of 
GDP in 2007.

In this year, China plans to fund tax 
reduction and public investments, 
and any rise in budget deficit is 
planned to be covered by the increase 
in economy output.

Other plans that the government 
has is a tax reform plan, particularly 
some household spending items 
may be excluded from the individual 
income tax, and the country will 
give tax breaks of about $5 billion to 
companies this year. Regarding local 
governments, they will continue to 
sell general and special bonds this 
year, according to Xiao Jie.

Beside the amount of the government 
debt, the corporate sector might 
also be risky. David Lipton, first 
deputy managing director with 

The highly indebted 
corporate sector 

could also become 
a major problem 

in China.

the International Monetary Fund, 
emphasized that China’s corporate 
borrowing is  a  major  concern, 
warning addressing the issue is 
“imperative to avoid serious problems 
down the road”.

The highly indebted corporate sector 
could also become a major problem 
in China. With a total debt of 250% 
of GDP, a derail of state-owned banks 
could trigger a systematic crisis. 
Especially the debt linkages between 
the government and real sector is of 
increasing concern.

Although the overall debt-to-GDP 
ratio is not the highest in the world, 
the special relationship between state-
owned companies and banks could 
ultimately create a deep crisis. The 
non-financial corporate sector is of 
special concern, with a estimated 
debt-to-GDP ratio of 156%.

“The gravity of China’s non-financial 
corporate debt is that if problems 
occur with it, China’s financial system 

will have problems immediately,” said 
Li Yang, a senior researcher with the 
leading government think-tank the 
China Academy of Social Sciences 
(CASS).

Many state-owned firms borrowed 
heavily from government-backed 
banks, and any problem in this sector 
could create systematic risks. “It’s a 
fatal issue in China. Because of such 
a link, it is probably more urgent for 
China than other countries to resolve 
the debt problem,” he said.

Chinese businesses should count on 
a likely squeeze in credit availability 
to the private sector. Instead of cheap 
loans available today, companies may 
finance their growth by turning to 
capital markets, and should take into 
account a possible liquidity crisis or a 
drop in economic activity. 
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Investment

As penned in this space last 
month, the largest political 
risk of the most important 

e conomic  re l at ionsh ip  for  t he 
positive health of global economy is 
continuing to subside while China’s 
financial risks have taken a toll on its 
overall economic outlook over the 
past month. While this was the trend 
for last month, the month of May 
has only seen these trends accelerate 
as opposed to merely stagnating 
to staying certain level. Earlier last 
week, the US and China penned a 
mildly secretive trade deal which 
significantly liberalized relations 
between the two countries including 
opening markets to each country in 
specified sectors of their respective 
economies. 

China will now allow for US beef 
companies to export products to 
China while the US will allow China 
to export poultry products to the 
US. China gained greater access to 
the US banking industry to purchase 
local and national banks while the 
US gained greater access to China’s 
agricultural sector to sell genetically 
modified seeds within the country. 

Other easing of restrictions allow 
for credit card companies and credit 
rating agencies to operate more freely 
in China. 

Overall, it is easy to see that the 
political risk of a trade war between 
the two countries is far from a real 
risk to the relationship as the Mar a 
Lago Xi/Trump summit appears to 
have produced some real economic 
results. This can only be seen as 
a good sign for China’s win-win 
mutually beneficial peaceful rise. In 
spite of this, China’s macroeconomic 
environment is clearly weighing down 

While Equities Fall 
Investing In OBOR Network
Could Produce Long-Term Gains

By Anthony Lawry

      上个月我们提到，全球经济在中美两国关系缓和的趋势下健康发展，大家对中国的金融前景一致看好。5 月份这一趋
势则继续保持。上周早些时候，中美两国签署了秘密贸易协议，开放两国关系，美国牛肉将大批出口到中国，而中国则可
以向美国出口家禽产品等等。总之我们可以看出，特朗普首脑会议似乎产生了一些实际的经济成果，这也是中国双赢和平
崛起的良好势头。但是这并不能解决国内房地产市场过热等长期问题。自四月中旬以来，中国股票表现不佳，全球股市今
年上涨约 2%，而中国股市下跌近 7%。

      此时投资者可以将目光投向 OBOR——“一带一路”。中国就“一带一路”项目与各国元首举行会议，不论是在理论
上还是在行动上都投入巨大的努力。投资者可以期待从这个拥有万亿美元巨额投资的大项目中看到长期投资增长。虽然“一
带一路”项目所投资的国家多在战争多发区边缘或有地缘政治与制裁等风险，但是谨慎选择依然可以有所收获。在这其中，
建筑与能源公司将获得较大投资与发展。投资者应着眼研究受益较大的大型项目及其行业，帮助自己收获更好的投资回报。

 Overall, financial risk still looms 

on growth that the country greatly 
needs. Trade data was particularly 
weak and overestimated for the last 
month while central authorities are 
eyeing longer term problems such 
an overheated property market 
and provincial debt. Investors are 
particularly feeling the brunt of these 
problems. Since mid-April, Chinese 
stocks have been the worst performers 
in all equity markets which have seen 
a total of more than $560 billion US 
dollars erased in total net worth from 
the route. It is a little difficult to see 
why this is the case, but for the most 
part it appears to be from increased 

Capturing growth 
from this $1 trillion 
US dollar project 
would allow for 

investors to see a 
significant degree of 

long term growth.
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competition from low-wage exporters 
on top of lesser than expected global 
growth. Despite this, global stocks 
have been up around 2 percent for 
the year while Chinese stocks are 
down nearly 7 percent. Bloomberg 
also recently reported that more pain 
is yet to come for Chinese investors. 
Overall, financial risk still looms. 

Nonetheless, there are a few silver 
l inings in the longer term that 
investors can look forward to seeing 
metastasize, albeit for several years 
down the road. China’s One Belt One 
Road (OBOR) project just had its first 
meeting with various heads of state 
from around the world demonstrating 
the seriousness of member-states of 
the international financing bank to 
take the infrastructure investment 
plan to new heights. The OBOR 
projec t ,  compris ing of  var ious 
maritime and land routes, is designed 
to beef up energy, transportation, 
financial and human infrastructure 

throughout the developing world 
from China to Europe. Capturing 
growth from this $1 trillion US dollar 
project would allow for investors 
to see a significant degree of long 
term growth the likes of which could 
potentially be large enough to induce 
several heads of state like Russia’s 
Vladimir Putin and Turkish President 
Recep Tayyip Erdogan to visit Beijing 
for the Belt and Road Forum which 
saw representation from more than 
100 countries within and outside 
official architecture for the project. 
To be clear, the project is truly an 
ambitious attempt to alter the global 
economic order created after the end 
of World War II. 

But how can one actually capitalize 
upon this? It is difficult to say, but 
investigating investment pledges 
made by China can explicate where 
Beijing is making its largest bets. 
Countries with particularly higher 
investments  within  the  OB OR 
framework from the project’s main 
investment institution, namely the 

Asian Infrastructure Investment 
Bank, include countries l ike 

Pakistan, Russia, Singapore and 
India. It is easy to see which 
companies will benefit from 
this too, primarily including 
c o n s t r u c t i o n  a n d  e n e r g y 
companies such as Chinese 

producer of cranes and piling 
machinery LiuGong. The company 

is listed on the Shenzhen exchange 
and has been up ten percent for the 
year.

Unfortunately, similar projects, such 
as the World Bank, have not been 
quite as successful as some might 
have hoped. Since its inception, the 
World Bank has only seen less than 1 
percent on $40 trillion in investments 
throughout the developing world. 
This is the crux of the problem that 
goes along with investing according 
to the potential of future OBOR 
returns; it happens to be quite a risky 
business. This not only includes the 
financial risks that go along with 
investing in developing countries, but 
unforeseen geopolitical or political 
risks such as sanctions or war as 
many of these countries are either in 
the midst of a warzone or right next 
to one. 

So while capturing investments for 
the winners of OBOR projects could 
be seen as incredibly profitable, it is 
also incredibly difficult to achieve. 
This is somewhat the problem of 
emerging market mutual funds or 
electronically traded funds which 
feature an emerging market’s top 
companies, companies which could 
see their stock value slide while the 
country at hand is seeing phenomenal 
economic growth such as Vietnam 
or the Philippines. In sum, particular 
winners for OBOR may be emerging 
and investors should take a careful 
look at the sectors most impacted by 
the massive project. 
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Business News
 Stocks and Shares

The United Kingdom’s British Petroleum 
Corporation has sold its equity in the 
Shanghai Secco Petrochemical Company 
to Chinese oil giant Sinopec for $1.68 
billion US dollars. Sinopec already owned 
around 30 percent of Shanghai Secco 
Petrochemical Company and also most of 
the equity in another Chinese company 
called Sinopec Shanghai Petrochemical 
Company which owns 20 percent of 
Shanghai Secco Petrochemical Company. 
While the deal will most likely not be 

fully concluded until later in the year, it 
concludes BP’s business dealings in the 
subsidiary company that it owned in China 
called Gaoqiao Petrochemical. The move 
is largely seen to be a result of slump in the 
oil market because of which BP has suffered 
significantly over the past few years. The 
totality of Secco’s assets are now valued at 
$933 million US dollars at the conclusion of 
last year which also brought in $404 million 
US dollars in profits before taxes. 
Source: The Telegraph

Chinese Businesses quit Angola after 'Disastrous' currency blow

BP sells stake in Shanghai chemicals business to Chinese partner

Chinese dairy preparing $850 million bid to acquire Stonyfield Yogurt

Over the past several years, tens of 
thousands of Chinese nationals have 
left the Southwest African country of 
Angola as a result of lower oil prices and 
an Angolan currency crisis which has 
left the country’s money significantly 
worth less than previously. Four years 
ago, the number of Chinese workers and 
business owners in Angola was around 
200,000 and now it is estimated to be at 
only around 50,000. Most construction 
companies in the country led by Chinese 
individuals  or Chinese companies 
have halted projects or have simply left 

the country altogether. The country’s 
currency, the Angolan kwanza, slid down 
to an official rate of 168 kawnza per US 
dollar which was down from when many 
contracts were signed at 100 kawanza per 
dollar. In spite of this, many foreigners 
with money in Angolan banks cannot 
withdraw or transfer money because of 
government-mandated credit controls 
leaving tens of thousands of remaining 
Chinese in the country in a very difficult 
position. 
Source: Bloomberg

China’s largest dairy company, referred to 
as Inner Mongolia Yili International Group 
Company, has made a bid for Stonyfield 
Farm Inc. for $850 million US dollars. The 
company, famous for its Stonyfield Yogurt 
brand, is the United States’ top seller of 
organic yogurt. In spite of this competitive 
bid, many financial watchers who are 
speculating the deal will not go through 
because of objections by US regulators. 

A number of main issues in this regard 
have arisen, partly from issues China has 
had with tainted food, but also because US 
regulators are concerned over anti-trust 
laws and that the yogurt industry in the US 
would be too consolidated. Yili is China’s 
largest seller of yogurt sales in Yuan and is 
estimated to have had a net profit of $820 
million in the fiscal year of 2016. 
Source: The Boston Globe

Real Estate 

By Vivian Zhao, Analyst, JLL Research

Lujiazui Project 
Highlights New Development Trend

      随着天津国际大厦落成，商住混用的楼盘概念首度在天津以实体形式与大家见面。自千禧年来，天津城市发展脚步加快，
商业、住宅、机构甚至包括文化功能的多用途综合性项目越来越受欢迎。混用项目的规模也在逐年扩大。天津红桥区陆家
嘴综合项目正是在这样的市场趋势下应运而生。

      陆家嘴项目受益于便利的交通。该项目位于天津市红桥区，距天津西站不到 1 公里。除铁路运输外，地铁一号线将无
缝对接陆家嘴综合项目商城 L+ Mall，方便市民来此休闲娱乐，更方便了上班族的出行需求。L+ Mall 购物中心更是将成
为红桥区的新地标，跻身中高端市场。

      在写字楼方面，红桥区将于 2017 年下半年迎来本区第一个甲级写字楼——天津陆家嘴广场 A 座，给红桥区的众多租
户提供更多更好的选择。

      天津陆家嘴综合项目最特殊的部分大概莫过于教育了。天津陆家嘴作为天津唯一带有国际学校的大型综合项目，在提
供优质教育的同时，也丰富了众多家长的选择。

Lujiazui project 

With the completion of Tianjin International Building, a 38-storey block of offices, service apartments and 
retail space with a total built-up area of 52,000 sqm in 1991, the concept of mixed-use projects first came into 
public eye in Tianjin. Mixed-use projects, which physically and functionally integrate commercial, residential, 

institutional and even cultural uses, have become one of the most popular types of urban development in Tianjin during 
the past two decades. As we continue to track Tianjin’s real estate market, we notice the size of mixed-use projects has 
gradually been expanding. A new mixed-use project, the Tianjin Lujiazui mixed-use project in Hongqiao District, with a 
total built-up area of more than 450,000 sqm (including office, retail and hotel space), will be the highlight of the market 
in the second half of the year2017 due to this project being bigger than most previous projects.

24 June 2017  I  Business Tianjin 25June 2017  I  Business Tianjin



Real Estate 

Project Name
Tianjin 

International 
Building

Tianjin Exchange 
Towers Joy City Yanlord 

Riverside Plaza Tianjin Lujiazui Plaza

Completion Year 1991 2002-2007 2015 2016 2017

Office (sqm) 25,500 80,000 
in two towers 64,000 45,000 189,500 

in two towers
Retail (sqm) 5,000 55,000 164,000 75,000 105,000

Hotel 
(Number of Rooms) 105 373 - - 258

Residential (sqm) - - 530,000 270,000 269,900

Other Uses - - - - Wellington College 
International Tianjin

Total Built-up Area 
(sqm) excluding 

Residential
52,000 160,000 228,000 120,000 450,000

Lujiazui project benefits from the convenient and smooth traffic network

The Lujiazui mixed-use project is 
located in Hongqiao District and is 
less than 1 km away from Tianjin 
West Railway Station.

Hongqiao District, located in the 
north-west of the city, is one of the 
downtown areas in Tianjin. In the 
past, Hongqiao District was referred 
to as “the lower reaches of many 
rivers”, and “Hongqiao” was named 
as such because of the ancient red 
bridge that had been in the district 
history. Hongqiao was the trading 
and industrial cradle of Tianjin and 
even in northern China. Guyijie, 
Beidaguan and Dahutong, less than 
1,000 m from the Lujiazui mixed-use 
project, are well established and still 
happen to be one of the most typical 
ancient commercial streets.

Tianjin West Railway Station was 
bui lt  in 1909 and it  under went 
development as part of the West 
Railway Station Transformation 
and Expansion Project in 2009. The 
station reopened in 2011 as a high-
speed railway station and was served 
by Jinbao Railway and by the Jingjin 
Intercity Railway that covered the 
distance between Beijing and Hebei 
Province in one hour. The station 
is  to become one of the largest 
passenger traffic hubs in central 
Tianjin, integrating high-speed rail, 
normal speed rail, rail transit and 

subways. It is also to become a modern 
traffic and business centre integrating 
top-grade companies in multiple fields, 
retailing, entertainment, hotels, trading 
and logistics. In addition to the railway, 
the subway is another transportation 
highlight for Lujiazui project. Metro 
Line 1, opened in 2006, will seamlessly 
connect to L+ Mall, the shopping mall in 
the Lujiazui mixed-use project.

Lujiazui Mixed-use Project
1 L+ Mall
2 Tianjin Lujiazui Plaza
3 Courtyard by Marriott Tianjin Hongqiao
4 Wellington College International Tianjin

Line 1
Line 2
Line 3

* Phase I completed in 2016

Real Estate 
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The multiple uses of the Lujiazui mixed-use project

The Shanghai Lujiazui Finance & 
Trade Zone Development Company 
L t d . ,  a  w e l l - k n o w n  d o m e s t i c 
developer, has been developing the 
Tianjin Lujiazui mixed-use project 
in Hongqiao District since 2008. 
Hongqiao District has a rich history 
and is regarded as being one of the 
historical sites of Tianjin. However, 
as compared with Heping, where 
Tianj in’s  most  establ ished and 
centralised CBD area - the Nanjing 
Road-Xiaobailou sub-market - is 
mainly located, and Nankai, where the 
emerging Old Town-Haiguangsi sub-
market is mainly located, Hongqiao 
has limited stock of commercial 
property. Lujiazui’s entrance into 
Hongqiao District will highlight this 
less developed district in multiple 
sectors. In the office sector, Hongqiao 
will welcome its first Grade A office 
building, Tianjin Lujiazui Plaza A, 
in the second half of 2017. This will 
provide one more option for tenants 
with a demand for high-quality Grade 
A office space in Hongqiao District 
and the Old Town-Haiguangsi sub-
market.

In the retail sector, the shopping 
centre of L+ Mall will become a new 
landmark in the emerging West 
Railway Station area in Hongqiao and 
become a highly competitive player 
in the mid-to-high-end market. The 
mall itself has seven floors of shops, 
six above ground and one at basement 
level. L+ Mall will provide matchless 
shopping and leisure experience 
because it will own speciality stores 
with leading brands, eastern and 
western restaurants, one premium 
supermarket, G-Super, which will be 
the first G-Super brand supermarket 
in Tianjin and a high-end cinema, 
namely Palace Cinema. Within 3 km 
of L+ Mall are more than 20 upscale 
communities, including Wellington 
R ive rs i d e  G ard e n ,  Wel l i ng ton 
Sea Garden and Wellington River 
Atrium Garden, which are residential 
p r o p e r t i e s  d e v e l o p e d  b y  t h e 
Shanghai-based Lujiazui Finance & 
Trade Zone Development Company 
Ltd.. L+ Mall is scheduled to be 
launched in the market during the 
first half year of 2018 and will provide 

The shopping centre 
of L+ Mall will become 

a new landmark in 
the emerging West 

Railway Station area 
in Hongqiao.

Mixed-use projects are emerging in Tianjin’s non-core area

a new option for high-end consumer 
groups and families, businessmen and 
white-collar workers.

In addition, one of the most special 
elements of the Lujiazui mixed-use 
project is it being used for education. 
Wellington College International 
Tianjin is a British international 
s cho ol  lo cated  in  t he  Luj iazui 
project in Hongqiao. The opening 
of Wellington College International 
Tianjin in 2011 helped Lujiazui 
become the only mixed-use project to 
be home to an international school in 
Tianjin.

Looking forward, more mixed-use 
projects are expected to come up 
in Tianjin’s non-core area. Not only 
Hongqiao but also formerly less 
developed areas like Hedong will 
welcome CITIC Real Estate’s City 
Plaza, including several residential 
high-rises, a shopping mall, a hotel 
and office towers within next five 

years. New Badali in Hexi will also 
see several residential projects - 
three shopping malls and multiple 
office towers developed by multiple 
domestic developers. Limited future 
land supply in traditional business 
area like Heping will force developers 
looking to enter the market in non-
core area. More people will benefit 

from these mixed-use projects in 
non-core areas and will easily find an 
attractive destination to eat, drink, 
shop and spend the weekend with 
their friends and families.
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By China IPR SME Helpdesk

Innovation 
through Better 

Enforcement

IPR

体育用品热销、健身房火爆……我国居
民的种种日常生活变化都表明大家对

健康与身体的关注度越来越高。大众健康
意识也提升了人们对药物或补品药物的选择
与消费。中国专利知识产权制度的完善也更
加刺激了国内制药业的创新发展。对于外来

企业而言，设立各类研发中心以及当地低
成本和优惠税率等优惠条件都是吸引外
企来华设厂的良好条件。下面我们就来
介绍一下药企在华发展需要注意哪些方
面。

首先，在专利方面，中国专利保护活性
药物成分、药物制剂等制备工艺以及已知

药物和医疗器械等的技术创新。大多数药品
创新可以受到 20 年发明专利的保护。新药研发

风险高、耗费大、在展开研发活动前，一定要进
行“自由实施”（FTO）专利研究，确保没有侵犯

其他企业专利权。在自然界中发现存在于其自然状
态的物质是无法获得专利的。然而如果物质可以首

先从自然界中分离或提取出来，并且其物理或化学
参数在现有技术中是未知状态，那么获取物质的过程

可以被授予专利权。例如获得植物提取物的方法在我
国可以申请专利。

其次，在中国商标局注册商标可以是新创商标或英文的
中文音译商标名。药品名称包括通用名称与商品名称。但是

通用药名不可以注册为商标。商品名称则应尽可能独特并避免被误认为通用药
名。

最后，保护好自己的药品研发商业机密非常重要，参与项目员工需要签署保密协议，
企业也应制定相关内部规定与合同，以防未经授权使用专利或是被披露商业机密。

制药行业发展迅速，专利法也在发生变化，这也将为欧洲企业带来更好的保护和更
稳定的贸易环境。

IP Protection in the 
Pharmaceutical Industry

Patents
China’s Patent Law protects 
technological innovations for active 
pharmaceutical ingredients, drug 
combinations, pharmaceutical 
formulations, preparation processes 
of pharmaceutical products, new 
medical indications of a known drug 
and medical devices among others. 
Most pharmaceutical innovations 
are protected by invention patents 
which provide 20 years’ protection. 

A pharmaceutical company must 
continuously monitor the patent 
status of related subjects of its 
own products and design its R&D 
strategy based on filing a series 
of patent applications around its 
own innovations. It seems that 
the antibody drug Genetech could 
be a good example of an effective 
monitoring strategy with over 
60 Chinese patents/applications 
protecting its preparation processes 
and its combination with other 
drugs not to mention innovations.

Research and development for 
new drugs is risk-intensive and 
costly. Before carrying out R&D in 
China, companies should conduct 
‘freedom to operate’ (FTO) patent 
research to ensure that there is no 
risk of infringing another party’s 
patent rights or ongoing patent 
application. 

To assess novelty and inventiveness, 
companies must perform a patent 
search before filing the application 
through a local patent agency. A 
patent search should be exhaustive, 
covering all scientific and chemical 

Most pharmaceutical 
innovations are 
protected by 

invention patents 
which provide 20 
years’ protection.

aspects and possible variants. This 
typically includes a drug’s Chinese 
general name and trade name, 
structure of the compound, possible 
variants in structure, corresponding 
general formula, medical use, 
combination use and preparatory 
method.

Patentable subject matter includes 
the general formula of a compound, 
its composition with a combination 
of two agents, its release control 
formulation, sequences of amino 
acids and sequences of DNA/RNA 
preparation processes. However, 
treatment/diagnostic methods of 
diseases and first medical use are 
un-patentable in China.

A substance found in nature and 
existing in its natural state is also not 
patentable. However, if a substance 
can be isolated or extracted from 
nature for the first time where the 
physical or chemical parameters are 
unknown in the prior art and can 

IPR

China is one of the largest pharmaceutical markets in the world. Its development is high on the government’s reform 
agenda as they seek to provide stimulus and intensify research and development (R&D) activity. This, coupled with 
enhanced health awareness among a rapidly growing patient pool, makes the country an increasingly attractive 

market for foreign business. The China IPR SME Helpdesk explains the current intellectual property regime in China and 
says that better enforcement will create a more secure environment that can attract more R&D and stimulate higher levels of 
innovation in China’s pharmaceutical industry.

The level of intellectual property (IP) enforcement in China has constrained pharmaceutical companies' efforts in 
carrying out R&D activities in the country. However, China's Patent Law is soon due to be revised and is expected 
to foster greater innovation and slow down the proliferation of counterfeit drugs. A growing number of companies 
have become increasingly attracted to having an R&D centre in China, as a local presence provides generally lower 
cost base and favorable tax rates.
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IPR
be precisely characterised and it has 
industrial value, both the substance 
and the process for obtaining it 
will be patentable. For example, 
obtaining a plant extract and the 
process of extraction is patentable 
in China.

Concerning infringement cases, 
the plaintiff carries the burden of 
proof unless the patent concerned 
is a method patent, in which case 
the burden is transferred to the 
defendant. According to China’s 
Patent Law where a dispute arises 
from an alleged infringement of 
the patent right, the patentee or 
any interested party may institute 
legal proceedings in the people's 
court or request the local Patent 
Administration Department (PAD) 
to handle the matter. If the PAD 
decides that there has been an 
infringement, it may order the 
infringer to stop the infringing act 
immediately. 

Trademarks
A pharmaceutical trademark 
is a mark registered with the 
Chinese Trademark Office and 
can be a newly created mark or 
a Chinese transliteration of a 
trademark. The drug name 
of pharmaceuticals 
includes the common 
name and trade name. 
The common name 
refers to the 

Aspirin, a trade name at the time, 
to all pharmaceuticals treating 
arthritis, rendering it a common 
name in practice. As a result, 
the rights owner, Bayer, lost its 
trademark in many countries due to 
its failure to clarify Aspirin’s status 
as a trade name. The following 
actions should thus be considered 
to avoid generalisation of trade 
names of pharmaceutical products:

- A trade name should be as 
distinctive as possible. It is 
important to avoid using a name 
related to the features or functions 
of the pharmaceutical product. For 
instance, Motrin is translated as 
MEI LIN in China without literal 
meaning. It does not include any 
descriptive nature of the drug. 
Thus, it is not easy for Motrin to be 
mistaken for a common name. 

- The owner of pharmaceuticals 
in China should not claim the 

trade name if a trade name is 
listed in the pharmaceutical 
nomenclature. The mark will 
likely be regarded as a common 

name and can consequently be 
used by any party.
 

drug's legal name approved 
by the Pharmacopoeia 
Commission of the Ministry 
of Health. The Trademark 
Law prevents common 
names from being 
registered. For 
instance, Paracetamol 
is a common name 
of a pharmaceutical 
drug meant for curing 
fever and therefore 
cannot be registered. 
In fact, different 
manufacturers often 
use the same common 
name on pharmaceutical 
products with the same 
prescription or the same variety 
of drugs. 

Trade name of pharmaceuticals is 
decided by the manufacturers of the 
drugs themselves and can be applied 
for as a trade mark. Under a same 
common name, the drugs could have 
different trade names. Trade names 
distinguish different providers 
of the same pharmaceutical 
products. For instance, Motrin and 
Tylenol are both trade names of 
pharmaceuticals for curing fever. 
They share the same common 

name but by bearing different 
trade names, consumers can 
distinguish between the two.

It is important to avoid using 
the trade name a common 
name. A classic example is 
the case of Aspirin where 

consumers became 
a c c u s t o m e d 

to ascribing 

It is important to avoid 
making a trade name 

a common name.

- If any competitor uses a trade 
name as a common name, timely 
action should be taken, such as 
sending a cease and desist letter to 
the infringer and publicising the 
infringement in newspapers and 
magazines among other channels.

Trade Secrets
The complexity of R&D processes 
concerning new drugs makes 
protection of trade secrets critical 
to pharmaceutical companies. High 
employee turnover in the industry 
makes it very important to sign a 
confidentiality agreement before 
employee participation in any R&D 
project. Furthermore, companies 
should set up relevant internal rules 
and physical technological and 
contractual measures to prevent 
unauthorised use of and disclosure 
of trade secrets.

Inspection of computer hard drives 
and monitoring emails of employees 
with access to technical secrets and 
know-how is also critical. A robust 
monitoring system of disclosure in 
the public domain can disincentivise 
unlawful actions on part of current 

and former employees. Once an ex-
employee has shared a secret with 
the third party or has filed a patent 
application, in practice, it is advised 
to first attempt a settlement through 
negotiation with the infringer 
before pursuing a long and costly 
lawsuit.

Most disputes between business 
partners often relate to misuse of 
the involved technology secrets by 
the patent licensee. Once there is a 
dispute, be sure to collect evidence 
to demonstrate unauthorised access 
to the involved technical secrets and 
similarity of the alleged know-how 
and the involved technical secrets 
before commencing litigation. Be 
sure to protect the technology secret 
during litigation by asking for a 
closed hearing. Collecting evidence 
on trade secret theft is difficult and 
borne by the plaintiff. It is therefore 
advisable to seek the court’s 

assistance in issuing an investigation 
order or evidence preservation 
during litigation by submitting a 
reasonable requirement.

The pharmaceutical sector is rapidly 
developing under the current reform 
agenda, with impending changes to 
the Patent Law expected to safeguard 
R&D activities. This will hopefully 
result in better protection and 
stronger enforcement mechanisms 
for technological innovations and a 
more stable operating environment 
for European businesses.  

IPR

The China IPR SME Helpdesk is a European Union co-
funded project that provides free, practical, business 
advice relating to China IPR to European SMEs. 
To learn about any aspect of intellectual property 
rights in China, visit our online portal at www.china-
iprhelpdesk.eu. For free expert advice on China IPR 
for your business, e-mail your questions to:  question@
china-iprhelpdesk.eu. You will receive a reply from one 
of the Helpdesk experts within three working days.

Visit us online:
btianjin.cn/170607                     
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Marketing

      在市场营销领域，互联网已经占据了大半江山。网络营销更是成
为各企业市场人员必备的技能。现在几乎所有公司都在互联网上输出
自己公司的品牌、产品与内容，以推广自己。其中有不少公司制定了
输出有价值的文字内容的网络营销策略，但是没有足够的图片却成为
它们的软肋。

      图片在网络营销中起着至关重要的作用，如果没有图片，一篇网
文或帖子看上去就好像缺了一半重要内容。毕竟对于读者而言，图片
内容永远比文字内容有吸引力。

In t his  e ra  of  te chnolog ic a l 
advancement, content marketing 
h a s  b e c o m e  a n  i m m e n s e l y 

popular brand marketing strategy. 
Most people today have access to the 
Internet and with smart phones and 
tablets getting access to the online 
world has become a lot easier. One 
can reach out to a lot more people 
through the Internet today. 

This advancement in technology 
has subsequently led to an increase 
in the popularity of web content 
marketing. With content marketing, 
brands market their products by 
publishing meaningful and valuable 
content on websites. Hence, most 
companies today draw out elaborate 
and well planned marketing 
strategies to promote and market 
their brands through website 
content. 

Most brands draw out marketing 
strategies to publish valuable 
textual content. However, often 
the importance of use of images in 
website content is undermined. 

Brand marketers should remember 
that images play an extremely 
important role in website content 
which is created with the objective 
of marketing. Any web content 
will look incomplete without the 
appropriate use of images. Moreover, 
it is a proven fact that viewers find 
any form of visual content far more 
appealing than textual content. 

However, brand marketers will also 
have to bear in mind that merely 

By Anne Shore

adding images in web content just for 
the sake of it will not suffice. Images 
will have to be of very good quality. 
Viewers will not be interested in 
seeing shoddy images shot in poor 
angles. Images should look appealing 
and should also have some relevance 
to the brand which is being marketed. 
Web content with proper images is 
sure strike a chord amongst far more 
people. This in turn will surely help 
marketers enhance brand awareness.

      然而，仅仅添加图片是不够的，图片本身也必须具有高像素和高品质，图片有吸引力
且与内容有相关性时，营销效果才能最大化。因为好的图片有助于建立品牌标识，顾客可
以从图片中在短时间内捕捉到大量有关产品的信息。其次，好的图片可以增强读者的粘性，
读者对其感兴趣的内容往往更有可能坚持读下去甚至成为订阅用户。另外，精美的图片往

Here are a few reasons as to why 
brand marketers should use images for 
marketing -

• Good images help establish brand 
identity: Good images can tell viewers 
a lot more about a particular brand than 
a huge chunk of text. Communication 
with viewers can be far more effective 
through images. Products of each brand 
have their own set of unique features and 
brand marketers will definitely want to 
highlight them in order to establish the 
identity of their brand. 

This can be achieved very effectively 
through images. Images can express a 
brand narrative in various ways. They 
can express a casual look, something 
dignified and conservative or something 
sleek and sophisticated. This helps 
brands establish their own unique 
identity very easily.
 
• Good images increase engagement: 
A good image attracts attention of 
viewers instantly. If they find the image 
interesting, then they will go on to 
read further and find out what the web 
content has to offer. Hence, content 
complemented with good images is 
likely to be viewed by more people.

Statistics has revealed that articles 
with good images have received 94% 
more views when compared to articles 
containing only textual content. Thus 
good images will surely make the web 
content more engaging.

• Product images help buyers make 
purchase decisions: Good images are an 
essential feature of product marketing 
for companies in the e-commerce 
industry. Images of products help 
buyers get a clear picture of features of 
the product.

A visual image showing the different 
features of a product is far more 
effective than just a textual description 
of features. Good 3D images of products 
help buyers get a detailed view of the 
product which they wish to buy. This 

in turn helps them make a proper 
purchase decision. Statistics 
show that almost 70% of online 
shoppers prefer to view product 
descriptions with images before 
making any decision to purchase 
the product. 

• Images help illustrate the 
content better: Having good images 
alongside any written content helps 
illustrate any point in a better manner. 
A visual depiction of the written point 
aids better understanding. This helps 
marketers to communicate their point 
more effectively. 

Moreover, other types of images like 
graphs and diagrams help viewers 
understand points which are difficult 
to understand if presented only in 
textual form. 

• Buyers prefer viewing business 
websites with appealing images: A 
good business website will always 
display attractive and interesting 
images to draw the attention 
of buyers. When buyers view a 
business website they will look for 
something interesting initially 
which will be able to hold their 
attention. They will also want to 
get an idea about the company 
and its products at a glance. It 
is only when they develop an 
initial interest that they will go on 
to explore the business website in 
detail. 

Buyers will also want to view images 
once they begin to explore the 
website. This will give them a clear 
idea about the business and what 
it has to offer. Buyers are also more 
likely to contact such businesses which 
have a well designed website with nice 
images.

• Image search engines help increase 
website traffic: Businesses which have 
good images on their website can also 
increase their website traffic through 
the image search engines.
 

Good 3D images for AD

往可以促使顾客做出购买决定，而且图片还可以很好地弥补文字，向顾客展示产品本身。

       除此之外，顾客往往倾向于“先感兴趣，再看产品”，好看的图片能抓住客户的眼球，从而使顾客在网站停留更长时间，
提升销售几率。而且这也有助于增加网站流量，提升网站排名。
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The image search engines will 
always display such images on 
search results. If viewers find the 
images interesting then they will 
surely visit the business website. 
Thus, website traffic will surely 
increase in this manner. This in 
turn will have a positive effect on 
the company’s brand marketing. 

All the above mentioned reasons 
must have definitely illustrated 
the importance of images in 
marketing. Images have become an 
indispensable feature in any form 
of content marketing today. The 
quality of all forms of web content 

Marketing

Images play an 
extremely important 

role in website 
content which 
is created with 

the objective of 
marketing.

is enhanced with the 
use of proper and 
appealing images. 
Images make 
content more 
engaging and also 
facilitate better 
c o m mu n i c at i o n 
with buyers. They 
improve the online 
visibility of brands 
and subsequently 
increase brand 
awareness.  

Brand marketers should 
take proper care to ensure that 
appropriate images are posted. 
Importance should also be given to 
the quality of images. Good quality 
images shot from suitable angles are 
sure to be liked by viewers. This will 
surely help brands to successfully 
implement their content marketing 
strategies and promote their 
products. Thus, brand marketers 
should always include images in any 
form of web content marketing. 

Visit us online:
btianjin.cn/170608

Image search engines help increase website traffic

Legal Assistance

The Latest Changes in 
Chinese Environmental laws     
                                                      (PART 1) 

Manuel Torres
(Managing Partner of 

Garrigues China)

     在最近四年时间里，我国有关部门对三项环境法进行了修改，一方面这表明了中国政府对环境保
护的决心，另一方面也提醒我们，企业需要注意这些法律修改对公司业务的影响。

     修订后的环境法赋予当地城镇制定更严格的地方标准保护环境的权利。其次强调企业在没有环境
影响评估的情况下无权施工。在行政调查方面，修订后的环境法规定县级以上政府主管部门及其委
托环境监察机构等对现场进行检查，机构及其人员应对被检查机构的商业机密保密。对于违反法律
法规、排放污染物的企事业单位经营者，造成或可能造成严重污染的，由县级以上人民政府环保部
门封堵污染物排放设备，且企业有责任配合调查。另据修订后的法律法规规定，使用污染防治设施
不需要政府机关审查批准，建设项目污染防治设施应该与项目主体一样符合环境影响评估规定的要
求，未经授权不得拆卸或闲置。医疗垃圾与光辐射也被列入污染物中，另外企业如有污染物排放，
需要按照声明申请排污许可证。修订后的环境法还就处罚类型与情况进行了调整，在此我们建议企
业经营者了解环境法修订部分，安全合法经营，防患于未然。

In the latest four years, three environmental laws have been experiencing great changes which 
indicate the ambitions of Chinese government to strengthen the protection of the environment 
by the way of pre control and we believe it is important for any enterprise that would like to 

develop business in Chinese domestic market to pay attention to those changes as the influence on 
its daily running is unavoidable.

1. The revision of Environmental 
Protection Law
The Environmental Protection Law 
is a concentrated management law 
formulated by the National People's 
Congress of China and such law 
was revised in 2014, entering 
into effective on January 1, 2015. 
Among the n u m b e r s 
revises, the fol lowing 

perspectives are worthwhile to 
notice considering as they would 
have direct influences towards 
enterprises.

A. Authorizing the local 
government to formulate more 
stringent standards

The updated clause 15 entitles 
local cities or regions to formulate 
stricter local standards to protect 

environment.

B. The environmental impact 
assessment 
It stresses that the enterprise cannot 
start the construction without the 
environmental impact assessment; 
otherwise, it may be punished 
by competent authority and the 
updated provision specified the 
types of administrative penalty 
with regard to the activity that 
fails to submit the environmental 
impact assessment document, or 
start the construction without 
approval (“The construction 
entity that fails to submit the 
environmental impact assessment 
documents of construction projects 
in accordance with the law or whose 
environmental impact assessment 
documents are not approved starts 
construction without authorization, 
the departments responsible for 
supervision and management on 
environmental protection shall 

Medical wastes and 
optical radiation 

generated in 
the course of 

manufacturing have 
been added 

as the pollutants.

Rachel Zhou
(Corporate Associate)
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order it to suspend the construction 
and impose fines and may order it 
to make recovery”) .

It also clarifies that any fine or any 
other unlawful properties imposed 
for a violation of any enterprise 
which is subsequently split up, 
merges, or has its assets restructured 
shall be executed on the legal person 
or organization that succeeds to 
the rights and obligations of that 
enterprise.

C. Specified methods of 
administrative investigation

The new provision specified 
the methods of administrative 
investigation as follows:

“The competent departments of 
environmental protection of the 
governments at the county level 
or above and their entrusted 
environmental monitoring agencies 
as well as other departments 
responsible for supervision and 
management on environmental 
protection have the right to 
conduct onsite inspections of 
enterprises and institutions and 
other producers and operators 
that discharge pollutants.”; The 
departments, agencies and their 
personnel that conduct the onsite 
inspection shall maintain the 
confidentiality of trade secrets of 
entities under inspection.

For enterprises and institutions and 
other producers and operators that 
discharge pollutants in violation 
of the provisions of laws and 
regulation and cause or may cause 
serious pollution, the competent 
departments of environmental 
protection of the people's 
governments at the county level 
or above or other departments 
responsible for supervision and 
management on environmental 
protection may seal up and detain 
the facilities and equipment 
causing discharge of pollutants. 

In addition, it clarifies that the 
enterprise is liable to cooperate 
with the investigation and shall 
truthfully report the relevant 
circumstances and provide the 
necessary information”.

D. Cancelling the government 
approval of the use of pollution 
prevention and control facilities

According to the updated article, 
the use of pollution prevention 
and control facilities is no longer 
subject to the inspection and 
approval of governmental authority. 
While the pollution prevention and 
control facilities in construction 
projects shall be designed, built 
and commissioned along with the 
principal part of the project at the 
same time and those facilities shall 
meet the requirements specified 
in the approved documents 
regarding the environmental 
impact assessment and shall not 
be dismantled or left idle without 
authorization.

E. Specified control system 
towards different pollutants

It is noticed that Medical wastes and 
optical radiation generated in the 
course of manufacturing have been 
added as the pollutants and the 
Chinese government will implement 
a national control system for total 
emissions of key pollutants. If the 
local cities or regions discharge 
pollutants in excess of the quota as 
designated by national government, 
the competent departments of such 
cities or regions shall suspend the 
approval for construction projects 
of newly increased total emissions 
which means the investment of 
construction projects may be 
restricted by national control 
system in future. 

F. The pollution discharge license 
management system

The state implements the 
pollution discharge license 

management system and the 
enterprise shall apply for the 
pollution discharge license if they 
meet the following statement:

(1) pollutant discharge units that 
discharge industrial waste gas and  
atmospheric pollutants;

(2) coal-fired heating enterprises 
that engage in the concentrated 
heating; 

(3) pollutant discharge units that 
discharge industrial and medical 
wastewater directly or indirectly;

(4) pollutant discharge units that 
operate centralized wastewater 
treatment facilities; and

(5) pollutant discharge units that 
shall acquire pollutant discharge 
licenses according to law.

The competent authority shall not 
charge any fees for 

the issuance of said license and the 
initial effective term of said license 
is 3 years, the extended effective 
term after renewal is 5 years.

G. The updated administrative 
penalties
The revised law updates the 
administrative penalty towards 
different situations and specifies the 
types of administrative penalty with 
regard to the various activities:

(1) Where the enterprises and 
institutions and other producers 
and operators that illegally 
discharge pollutants and thus 
are fined are ordered to make 
corrections but they refuse to do 
so, the administrative organ that 
made the penalty decisions may, as 
of the following date after the order 
of making corrections, impose 
continuous punishment by day 
based on the original fines. The 
maximum amount of administrative 
fine according to relevant law 

is 50,000 RMB; however, the law 
also authorized local provinces 
to determine the amount higher 
that 50,000 RMB based on actual 
situation;

(2) Where the enterprises and 
institutions and other producers and 
operators that discharge pollutants 
in excess of the pollutant discharge 
standards or discharge pollutants 
in excess of control indicators of 
total emissions of key pollutants, 
the competent departments of 
environmental protection of the 
people's governments at the county 
level or above may order them to 
take such measures as restricting 
production and suspending 
production for renovation; if the 
circumstance is serious, report shall 
be made to the people's government 
with approval authority for approval 
and the relevant entity shall be 
ordered to suspend production and 
be shut down;

(3) The construction entity that 
fails to submit the environmental 
impact assessment documents 

of construction projects in 
accordance with the law or whose 
environmental impact assessment 

documents are not approved starts 
construction without authorization, 
the departments responsible for 
supervision and management on 
environmental protection shall 
order it to suspend the construction 
and impose fines and may order it 
to make recovery;

(4) Where the key pollution 
discharge entity do not disclose or 
untruthfully disclose environmental 
information in violation of the 
law, the competent departments of 
environmental protection of the 
people's governments at the county 
level or above shall order it to 
disclose such information, impose 
fines and make an announcement.

H. The physical detention of the 
in-charge person
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 Management

When is the proper 
timing to implement 
an “Exit Strategy”?

Marwan Emile Faddoul
(Managing Partner

Qadisha Consulting)

      现在，有越来越多的资产拥有者尝试风投领域，资产升值利润翻倍当然是我们乐见的情况，但是在某些时候也要懂得适
时退出，以及时止损。有时，当投资达到盈利目标时，也可以执行退出的策略。

      作为投资人，在执行退出战略时，还需要考虑以下几点。首先，要明确投资的目的是为了增加财富还是资本增值？在退
出前，请确定你的投资是否达到了预期目标，防止在错误的时间退出。其次，在开始执行目标前，一定要划定自己的持有期限，
这样可以帮助我们有一个长期投资策略，这个策略不会因为中途出现短期波动和坎坷而放弃。另外，你需要不断检查自己的
投资组合，最后，不要将销售额与回报直接挂钩，有些投资回报相较迟缓，此时要相信自己的投资能力。进入投资与退出同
样重要，知己知彼方能胜券在握。

It is said that business people invest in 
entities expecting a higher return on their 
investment.

During a business trip to Europe, Philip, one of 
our clients who I was traveling with, approached 
me and said: “Marwan when is the best time to 
exit from an investment”. Before I proceed with 
my story, let me tell you a bit about Philip. Philip 
is an American Chinese business man who made 
a fortune working in the steel industry. Over the 
past three months, Philip decided to invest part 
of his money in different startups.

Siting in the airport waiting for our flight, I 
looked at Philip and started to talk, explaining 
to him the overall picture of an exit strategy 
form a VC perspective. Philip, I said: as you 
know an exit strategy is a contingency plan 

This updated law specifies the 
situations that lead to the physical 
detention, which is not criminal 
detention under this law, of the in-
charge person and other persons 
directly responsible as follows:

Where enterprises, public 
institutions and other producers and 
operators have any of the following 
acts which do not constitute a 
crime yet, besides the penalty in 
accordance with the provisions of 
the relevant laws and regulations, 
the competent departments of 
environmental protection of the 
people's governments at the county 
level or above and other departments 
responsible for supervision and 
management on environmental 
protection shall transfer the case 
to the public security organ and 
impose a detention for not less 
than ten days and not more than 
15 days on the persons directly in 
charge and other persons directly 

responsible; if the circumstance is 
quite minor, a detention for not less 
than five days and not more than 
ten days shall be imposed:

(1) construction projects with 
environmental impact assessment 
not made in accordance with the 
law are ordered to be suspended but 
the enterprises, public institutions 
and other producers and operators 
refuse to do so;

(2) the enterprises, public 
institutions and other producers 
and operators that discharge 
pollutants in violation of the law 
and without obtaining the pollutant 
discharge license are ordered to 
suspend discharging pollutants and 
they refuse to do so;

(3) the enterprises, public 
institutions and other producers 
and operators illegally discharge 
pollutants by means of concealed 

conduits, seepage well, seepage pit, 
perfusion or alteration and forgery 
of monitoring data or abnormal 
operation of pollution prevention 
and control facilities to avoid 
supervision; and

(4) the enterprises, public 
institutions and other producers 
and operators that produce and 
use the pesticide forbidden to be 
produced and used are ordered to 
make corrections but they refuse to 
do so.

Furthermore, it specifies that the 
damage caused by environmental 
pollution will trigger the tortious 
liability.

that is executed by a venture capitalist with the 
objective to liquidate a position in a financial 
asset, like for example, the startups you are 
investing in. This liquidation takes place once 
certain predetermined criteria for either has 
been met or exceeded.

On one negative occasion, an exit strategy may 
be executed for the purpose of exiting a non-
performing investment or closing a business that 
is not generating profits. In this case the purpose 
of your exit is simply to limit your losses. To 
give you a practical example, if in one of your 
startups, cash flow draws down to a point where 
business operations are no longer sustainable 
and an external capital infusion is no longer 
feasible to maintain operations, then a planned 
termination of operations and a liquidation of all 
assets are sometimes the best options to limit any 
further losses. 
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As an investor, you should plan 
your exit strategy for any positive 

or negative contingency.

Visit us online:
btianjin.cn/170610

On another positive occasion, an exit strategy may be 
executed when an investment has met its profit objective. 
As a success story on this matter, Brian Acton and Jam 
Koum chose their exit strategy wisely when Facebook 
purchased the messaging application WhatsApp at a cost 
of $19 billion in cash and stock. Not a bad price tag for a 
company of 52 people that was rumored to only sell for $1-
$2 billion just 14 months ago. 

There are also cases where people implement an exit 
strategy because of a change in the market conditions, 
because of some legal matters or because of the simple 
reason that the business owner wants to cash out.

You as an investor, you should plan your exit strategy for 
any positive or negative contingency. Also you should take 
into consideration several critical elements before timing 
your exit strategy. 

First of all, know the objective of your investment, is 
it only for wealth appreciation or you are aiming for 
capital appreciation? Before you decide on a good time 
to exit from the company you invested in, check if your 
investment have reached the objectives that you started 
with in the first place. If this is not the case then you might 
be exiting at the wrong time.

Second of all, and before you start executing your objective, 
make sure to decide your holding period. This means 
that if you have a strategy for a long term investment of, 
let us say: three years, do not think of selling mid-way 
just because the market is not performing as well as you 
wanted it to or because other investors are selling. There 
will always be short-term volatility and you as an investor 
should not be afraid of cyclic downs or bear phases. On 

the other side, do not be rigid with your exit strategy. As 
I mentioned previously, altering your investment strategy 
mid-way based on hearsay and unsubstantiated market 
knowledge is not recommended. But this does not mean 
you have to be rigid about not exiting prematurely. Always 
check the history and valuation of your investment and 
if you feel selling a part of it will be a good idea and help 
you balance your overall portfolio, selling should be 
considered. You need to go with the flow and whatever 
decisions you take, base it on the overall economic outlook, 
the fundamentals of financial markets and of course, your 
investment objectives.  

Third of all, keep reviewing your portfolio. By doing so, you 
are likely to come across invested instruments that will be 
better off exiting rather than staying invested in.  
 
Finally, don’t link selling with just the returns. There 
are some investments which are by nature long term 
investments. If you believe in the strong fundamentals 
of any invested asset class, do not let the sluggish returns 
or lack of movement in the short term deter you. As 
an investor aim for a medium to long-term investment 
horizon, and even if the investment may appear to be 
sluggish, stay invested and trust your fundamental investing 
ability.

Exiting the market in a timely way is just as important as 
entering the financial markets. Like in the case of entering, 
there is no one fixed time for an exit. Allow your exit timing 
to be flexible and in accordance with your investment goals 
and horizons.

Tax & Finance

Kelvin Lee, PwC Tianjin

In brief 

The State Administration of Taxation 
(SAT) released the Administrative 
Measures on the Thousand Groups 
List (the “List”) (the SAT Public 
Notice [2017] No.7, PN 7), which 
clarifies administrative matters for 
the List for the first time, including 
the applicable scope, relevant work 
procedures in determining the list, 
major roles and responsibilities 
of tax authorities and enterprises 
in the Thousand Groups etc. PN 7 
shall take effect from 1st May 2017. 
Meanwhile, as the SAT has expanded 
its administration scope of Large 
Business Enterprises (LBE) from 45 
target entities to Thousand Groups, 
the Administrative Measures on the 
List of LBEs Directly Managed by the 
SAT (the SAT Public Notice [2013] 
No.18) will be abolished at the same 
time.

At the end of 2016, SAT released 
the Public Notice Regulating 
Financial Accounting Statements 
that Accompanied the CIT Returns 
Filed by the Thousand Groups and 
Enterprises within These Groups 
(the SAT Public Notice [2016] 
No.67 or “PN 67”), which specifies 
the regulation on information 
reporting. The release of PN 7 

Release of Administrative Measures on 
the Thousand Groups List

      近日，国家税务总局发布了《千户集团名册管理办法》，即国家税务总局 7 号公告。
7 号公告首次对千户集团名册管理事项作出了明确的规定。千户集团项目自 2015 年底启
动，经过一年多的摸索实践，现已逐步规范化。

      7 号公告统一了千户集团的选取条件和进出机制，同时还对如何确定集团内纳入大企
业管理的成员企业统一了标准。对于总部及境内外全部成员企业年度缴纳税额达到标准的
企业集团、全部中央企业、中央金融企业、达到上述年度缴纳税额标准的单一法人企业都
可以参与到千户集团的选取范围内。已入选千户集团名单的企业集团总部，应于每年 5 月
31 日前向省税务机关报送集团总部《千户集团名册信息表》，并于 10 月纳税申报结束前
向省税务机关报送集团成员企业《千户集团名册信息表》。同时千户集团名单将采用自下
而上的管理流程，由省税务机关审核新增符合条件的千户集团，以及由于各种原因未达标
准而需调出的企业集团，并上报税务总局。

      企业需要注意的有：确定成员企业名册，定期上报相关信息。强化科技水平，提升信
息处理能力。制定并完善风险内控制度，防范涉税风险。

further clarifies the administrative 
rules of the List and establishes 
a solid foundation for improving 
administration and service by 
facilitating tax authorities to 
precisely identify their LBE targets, 
which will have a huge impact on 
those entities that feature in the List.  

In detail

Clarification of Administrative 
scope for the Thousand Groups

The Thousand Groups Project 
was launched at the end of 2015, 
the administration of which has 
been gradually regulated and 
normalised after explorations 

Clearer scope and more regulated work procedures 
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and practices over the past year. 
However, prior to release of PN 7, 
the selection criteria and “entry 
and exit” mechanism of the List 
were not clarified. Furthermore, 
for LBE groups with complicated 
shareholding structures, there is 
a lack of consistent standards in 
practice to determine the member 
enterprises to be covered under 
the LBE management. These 
uncertainties make it difficult 
for tax authorities to precisely 
determine their targets and also 
bring about potential compliance 
risks to the LBEs. In response, 
PN 7 sets forth a set of consistent 
implementation standards which 
clarify the administrative scope of 
the Thousand Groups, including:

• Selection criteria: Under PN 7, 
enterprises that satisfy any one of 
the following conditions shall fall 
into the scope of Thousand Groups 
administration:

1. Corporate groups with annual tax 
payments by the headquarters and 
its member enterprises exceeding 
the threshold set by the SAT;

2. All central enterprises and central 
financial enterprises;

3. Single corporate enterprises that 
satisfy the above mentioned annual 
tax payment threshold.

Data collection, 
risk analysis, 

distribution and 
resolution, feedback 

and assessment.
Work procedure is further 
regulated

Reporting of the List shall be 
implemented in two steps according 
to PN 7. The headquarters of the 
selected corporate groups shall 
file the Information Form for the 
Thousand Groups (the “Information 
Form”) (for headquarters) to the 
provincial-level tax authority  
before 31st May each year, and file 
the Information Form (for member 
enterprises) to the provincial-level 
tax authority by the end of 31st 
October filing date. The above 
information shall be reported 
upward to the SAT after review and 
consolidation by the provincial-
level tax authority. Meanwhile, 
a dynamic and bottom-up 
management mechanism for the List 
shall be adopted, which means the 
provincial-level tax authority shall 
examine the newly added corporate 
groups meeting the thousand groups 
conditions, exclude corporate 
groups that do not meet the criteria 
due to merger and acquisitions, 

PN 7 has not provided the specific 
threshold standard for the annual 
tax payment. However, it is reported 
that the annual tax payment 
for those groups that have been 
selected is over RMB 300 million1. 
It remains to be seen whether such 
threshold will be adjusted in future. 

• Scope of member enterprises: 
PN 7 sets forth different scope for 
member enterprises of domestic 
and foreign corporate groups 
taking into consideration their 
different shareholding structures. 
For domestic corporate groups, 
member enterprises shall include 
those enterprises that are included 
in the “consolidated accounting 
statement” (the “Statement”), and 
all levels of domestic branches and 
subsidiaries controlled by groups 
that have obtained business or 
tax registration in China, foreign 
companies and other tax-related 
organizations controlled by the 
group even though they are not 
included the Statement. For 
foreign corporate groups, 
member enterprises 
shall include all levels 
of branches and 
subsidiaries controlled 
by global headquarters 
that have obtained 
business or tax 
registration in China 
and other tax-related 
organizations.

Tax & Finance
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restructuring, 
bankruptcy, deregistration or 
contributing tax payment lower 
than the SAT threshold for five 
consecutive years and then report 
upward to the SAT accordingly.

Besides, PN 7 also requires 
provincial-level tax authorities 
to enhance collaboration and 
information sharing and proactively 
cooperate with finance, business, 
commerce and state-owned asset 
departments to tighten the List 
administration in multiple ways. 
It is worth noting that PN 7 also 
mentions that the Thousand Groups 
List will be released regularly but 
without disclosing the timing and 
mode of the release.

Besides clarifying the accountability 
of tax authorities at all levels, PN 
7 also sets forth the requirement 
of a designated person within the 
corporate group responsible for 
the List administration. Corporate 
groups that fail to submit the 
necessary information, provide a 
fraudulent list or refuse to report 
shall be penalised according to the 
Tax Collection and Administration 
Law.  At the same time, their tax 
payment credit rating may also be 
negatively impacted and therefore 
the relevant taxpayers shall pay 
close attention to it.

The takeaway

According to the SAT’s work plan, 
China will “profoundly promote 

the modernisation of LBE’s tax 
services and administration, 
comprehensively improve 
tax risk analysis and 
taxation economic analysis 
of the Thousand Groups as 
well as the quality of LBE’s 

services”3. Clarification on 
the administrative scope of the 

Thousand Groups establishes a 
solid ground for tax authorities to 
precisely detect their targeted LBEs 
and facilitate their related work.

The above tax risk analysis and 
subsequent risk resolutions will 
directly have a more direct and 
significant impact on taxpayers. 
Currently the SAT implements 
a four-step administration on 
corporate groups in China, i.e., “data 
collection, risk analysis, distribution 
and resolution, feedback and 
assessment”4. Upon clarification of 
the scope of the Thousand Groups, 
taxpayers have to regularly report 
information of the corporate groups 
and member enterprises on the 
List in accordance with PN 7 and 
the data collection on the LBEs in 
China will improve continuously. 
Using such data as the foundation 
and coupled with the improvement 
in the risk analysis indicators and 
technology the tax authority’s 
analytical capability and precision 
will continue to improve. Hence 
taxpayers shall be well prepared 
by constantly improving their 
own tax management, enhancing 
compliance level and preventing 
against tax risks which include:

• Determining the list of member 
enterprises and regularly submitting 
the relevant information - PN 7 
classifies the List into group list and 
member enterprise list by setting 
forth their respective reporting 
deadlines. For the scope of member 

enterprises, the criterion for 
domestic and foreign-invested 
corporate groups also varies. LBEs 
shall assess their own conditions by 
referring to regulations under PN 7, 
confirm the list of target member 
enterprises, arrange a designated 
person responsible for the list 
management, as well as timely 
and accurately report the relevant 
information pursuant to the new 
regulations of PN 7.

• Improving their own capacity 
in scientific technology and data 
processing - 

Enterprise group shall leverage on 
technologies to enhance their data 
processing capability, improve data 
storage, management and reporting 
capacity.

• Formulating and improving 
internal risk control system as well 
as preventing against tax-related 
risks - Enterprises can prevent 
and control tax risks at source 
through scientific design and 
efficient operation of the tax risk 
system. In addition to enhancing 
the compliance level, enterprises 
should also be able to analyse the 
tax information of their corporate 
group and member enterprises 
using the high-tech data processing 
system so as to identify potential 
tax risk areas and promptly adopt 
relevant measures to address these 
risks.

Visit us online:
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HR

      HR 在大多数人的概念中主要负责公司人才招聘、员工请假调班、工作安排等事宜。但其实 HR 还肩负着一项对企业
生存发展更为重要的任务： 人才管理。人才管理是发掘新员工、留住优秀老员工的重要工作。人才管理这一概念和词组在
90 年代出现，随着很多企业发展壮大，公司意识到集体的发展需要靠员工的才能与技术才能实现。其中包括员工规划、
继任计划、员工发展培训和生涯管理等等。人才管理已经成为人力资源这一行业与岗位的主题。

      很多人往往会把人力资源管理与人才管理混为一谈，但事实上二者并不相同。从战略角度讲，人力资源管理部门更多
行使的是行政职能，而人才管理则更具战略性，需要制定计划和完善机制以留住人才，发展员工和团队实力。

      人才管理究竟是艺术还是科学一直备受争议，大家都知道管理可以是基于理性的，也可以是很感性的。我们不否认它
基于人的直觉，但是人才管理的科学性不能被否定。未来，由于人口变化和全球人才库萎缩，很多机构将不得不调整自己
的人才战略。因此，管理人才更加高效地执行工作任务就显得更加重要。未来，科技将在人才管理中发挥更加重要的作用，
例如自动化软件和在线招聘的使用可以大大提高人才管理的效率。

By Betsy Taylor

Talent management is a process where an organization 
develops new workers and retains the current workers. 
This process has become of vital importance where 

firms attract and retain current workers. The term talent 
management came in during the 90's as companies 
realized that business success relies on employee's talents 
and skills. These include workforce planning, succession 
planning, employee development & career management. 
It has become the dominant human capital topic of the 
early twenty-first century. 

There have been issues with companies who only 
attracted employees to join their company but did not 
make many efforts made for their development and 
retention. It is merely not the responsibility of human 
resource department but should be applied to all levels 
of the organization. However, only a minor percentage 
of organizations claim to have proper talent management 
strategies and related programs in place.

What Is Talent Management?

The Art of 
Talent Management

Talent is cheaper than table salt. What separates the talented individual from a successful one 
is a lot of hard work.                                                                                                      ~ Stephen King

Talent management deserves as much focus as financial capital management in corporation.
                                                                                                                                               ~ Jack Welch
Talent management is more than just a competitive advantage; it is a fundamental requirement 
of business success.                                                                                                             ~ Slizer & Dowell

HR
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Basically it has three stages where 
personal department is merely 
responsible for people/workers they 
hire, pay for salary and provide 
necessary benefits. Then it was the 
strategic HR department wherein 
it was realized that it covers a 
larger aspect like job role designs, 
recruiting and training. Now we 
have come to talent management 
stage where we analyze or decide to 
make our recruiting process more 
efficient and effective. At this point 
we need to identify the right person 
by placing him at the right place. 

There is a vital generation difference 
experienced by organizations and 
critical management issues created 
by it. People born after the 80's are 
young but they work for a living and 
are going to retire in few coming 
years, thus creating a gap. The new 
generation is now taking on their 
careers and is versatile and changes 
mind more often than a student who 
changes his majors. So for managers 
it is important to find new ways to 
keep their talent force motivated 
and it creates a work environment 
which is harmonious. 

The only thing common in 
both departments is workforce/
employees. It differs from HR 
department because talent 
management has a wider aspect. 
Tactically, human resource 
department is more of an 
administrative area where as talent 
management is of strategic nature 
and on-going process for attraction, 
development and retention of 
employees. 

An organization provides 
opportunities to people to fill in 
their vacated position and the 
main attraction is salary and other 
benefits. People with talent or 
potential are then identified to be 
deployed at the right place at the 
right time. Management ensures 
proper learning and development to 
nurture the skills of its employees. 

Evolution of HR Function

Generation Difference

Retention is another major issue 
where potential employees are 
always looking for a better job and 
are also targeted by other companies 
to join their workforce.

Talent Management – 
Is It an Art or A Science?
There have always been discussions 
about talent management being 
Art or science. Management as 
everyone is well aware can be 
emotional or rational. One can't 
deny it being an art because of 
its dependence on intuitions of a 
human. Talent management being 
science cannot be negated as well 
because of its tactical nature. So 
talent management can be dealt 
with at both ends.

It stands out to be monumental 
to manage talent and effectively 
execute company's objectives. It is 
more inclined towards art involving 
leadership and communication 
between employees and leadership.  
In the recruitment process, job 
listings are created with the help 
of online recruitment. Automated 
software reduces the workload 
of writing performance reviews 
that are completed effectively and 
efficiently.

Talent management 
has five elements 
including attract, 

identify, deployment, 
development, 
engagement.
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说到宇宙飞行器，大家的脑海中大概都会浮现出各种庞然大物一般
的火箭、卫星、探测器等等。但其实我们的地球周围有

许许多多的小卫星，他们以较低的成本和小体量的
身材在高空中 200 英里的上方为我们在全球范

围内传输 GPS 信号。尽管小卫星的体积小，
但是这些小型航天器却对空间科学做出

了巨大贡献，越来越多的国家和机构
也在自己的空间计划中推出了这种

小微型卫星，其中包括匈牙利、
罗马尼亚、波兰、哥伦比亚等国。
这些小型卫星可以克服宇宙辐
射、真空、高速、大温差等
恶劣环境，完满执行人类所
要求的任务。

目前，纳米卫星吸引了众
多科学家的目光。改进的
纳米卫星为空间探索做出
了巨大贡献，它们常用于
宇宙射线、地球气候以及
行星探测等领域。它们也
可以成为许多其他昂贵的
空间任务的探路者。

随着科技的不断发展进步，
以及宇宙知识的丰富，小型卫

星在未来一定会有更广泛的用
武之地。

CubeSats

CubeSats Science Applications HARP - Imaging Polarimeter Satellite
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Tiny satellites (also called SmallSats) are circling our planet at the distance of about 200 miles, collecting various 
data about the universe and planet Earth. Their accompanying smaller cost and small stature sets them apart 
from the larger, commercial satellites that transmit GPS signals and phone calls all around the globe. Collecting 

data with traditional, burly platforms would be significantly more expensive. The affordable price enables us to launch a 
large number of tiny satellites into outer space. 

Despite being small in size - some are smaller than a shoebox - these small spacecrafts make great contributions to space 
science since they provide us with simultaneous measurements of constellations several times per day from various 
viewing locations. Tiny satellites range from the size of a golf ball to the size of big kitchen refrigerators. Nanosatellites 
are the smallest SmallSats and these are as big as a loaf of bread on an average and weigh between one and ten kilograms.

Tech

By Max Rogers

Tiny Satellites 
That Make Great 
Contributions To The World

Visit us online:
btianjin.cn/170613

Tech

A standard for nanosatellites has been 
established by California Polytechnic 
and Stanford universities in 1999. 
They 've  invented the so-ca l led 
CubeSats with a modular system 
which includes nominal units - 1U 
cubes of 1kg weight and measuring 
10x10x10 centimeters. CubeSats is 
compatible with trading off-the-
shelf components, which makes it 
accessible to a lot of organizations 
and people (especially universities, 
colleges and students) for exploration 
of space. 

Increased access has also allowed 
numerous countries worldwide, 
including Hungary, Romania, Poland, 
Colombia, Pakistan and Estonia to 
launch CubeSats satellites in pioneer 
space research programs. These 
miniaturized satellites have been 
designed as educational tools that 
are capable of flying and performing 
various operations in the tough outer 
space environment which involves 
cosmic radiation, vacuum conditions, 
atomic oxygen, high speed, broad 
temperature swings and so on. 
Since then about 500 CubeSats have 
been launched in space. While this 
has made a great contribution to 
space exploration, it has also raised 
concerns on the other hand related to 
the increased amount of space junk. 
But as the possible contributions 
of these nanosatellites grow and 
their capabilities increase, they have 
deserved their place in the universe.

When talking about tiny spacecraft, 
we  must  d i f ferent iate  between 
the satellites themselves and their 
payload, which usually includes 
scientific instruments, cameras and 
a variety of active components. As 
spacecraft technology ameliorates, 
the small satellites become more 
and more able to support a diverse 
range of scientific instruments and 
additional equipment. 

T h e  i m p r o v e d 
nanosatellite payload 
allows tiny satellites to 
grow up and make great 
contributions to space 
exploration. This revolution 
has been around for years. 
Many foundations, private companies 
and governmental organizations 
are investing in the development of 
CubeSat satellites and their payloads 
alike. Thus, tiny satellites have a lot 
of science applications referring to 
cosmic rays, the climate on planet 
Earth, as well as various planetary 
explorations. Cube Sats can also 
serve as space pathfinders for more 
expensive and expansive satellite 
missions.

One of the best known tiny satellites 
nowadays is HARP (Hyper Angular 
Rainbow Polarimeter) - the first U.S. 
snap-shot imaging polarimeter. This tiny 
spacecraft is specially intended to observe 
how aerosols interact with clouds, i.e. it is 
meant to observe the interaction between 
small particles in Earth's atmosphere (like 
sea salt, dust, pollution, pollen, etc.) and 
ice particles as well as water droplets that 
make up clouds. 

Despite its small size, the tiny 
HARP instrument will cover 
the entire globe and collect 
l arge amounts of data 

on a daily basis. 
Its launching is 

scheduled f o r  J u n e  t h i s 
year. HARP is just  one  of  the 
several on-going space programs. We 
may expect to see more faster-to-deploy 
pathfinder satellites in the near future 
that will be used in big, complex 
missions. They will 
b e  u t i l i z e d  f o r 
exploration of ice 
clouds, Earth's 
microwave 
emission, 
radiative 
c y c l e s 
a s  w e l l 
a s  o t h e r 
engineering and scientific challenges.

HARP (Hyper Angular Rainbow Polarimeter)



VERTICAL 
GREEN GARDENS 

FOR YOUR APARTMENT
      可持续发展与生态友好的理念不仅是环保行业的议题，更深入到了各行各业的方方面面，在建筑业中这一点尤其明显。如果
你去过新加坡这个花园城市，就会看到到处都有被绿植环绕的大楼。这里所说的“环绕”并非仅指地面，而是指建筑外墙都有绿
植。新加坡由于靠近赤道，常年炎热，建筑很容易被晒得发烫，内部空调功率耗费巨大。而披上了绿色外衣的建筑，不仅在视觉
上和氛围上给人清新放松的感受，还在实际意义上起到了遮阳、降温的效果。

      如果您的住所未能实现这样的“垂直花园”设计，那么在自己房子的室内设计中，也可以做出改变。浴室相对潮湿狭小，在
这里用青苔装点墙体不仅可以帮助湿度保持在正常水平，也会对室内起到装饰效果。如果你有足够的空间 , 可以考虑在阳台上建
造小型垂直花园，大多数绿植墙都采用滴灌系统，并且有不少公司提供此项服务。
      如果动心，那就赶快试试构思并创建一面属于自己的“垂直花园”吧！

Some of the most important 
requisites in contemporary 
architecture are sustainability 

and ecology. You have most probably 
heard about the concept of green 
architecture.  There is  a  chance 
that when reading this article you 
are already enthusiastic about this 
philosophy, yet the apartment or 
house you are currently living in 
may not meet those standards. Still, 
there are some things you can do by 
yourself in order to enhance your 
interior design with a modern green 
lifestyle vibe while also significantly 
improving the atmosphere of your 
home!

In context of a typical apartment, 
space is of prime importance. Thus 
all design ideas have to start with an 
efficient use of space, while providing 
a maximum degree of value. In these 
circumstances, the idea of green 

vertical gardens comes into play, 
thus maximizing the potential of the 
typical footprint of an apartment.

Generally, all vertical gardens have 
quite a few benefits: aesthetically 
they create a green (or even colorful) 
living wall with unique texture and 
appearance, complementing and 
refreshing the general design of the 
interior. A pleasant sight to behold for 
sure, being able to be the centerpiece 
of  the design as shown even in 
different hotels or office spaces which 
used this method for entrances or 
lobby spaces. 

Secondly, the green vertical garden 
h a s  a  p owe r f u l  i mp a c t  on  t he 
atmosphere of a space, softening it 
and making it more alive and fresh. 
The human psyche is comforted by 
nature and vertical gardens have the 
same effect: enhancing tranquility, 
peace and fostering positive feeling. 
Thus, a lot of times, the space near 
the green vertical garden lends itself 
to create a place to sit, read and relax. 
The experience of gardening, even 
in an apartment, has been found to 
induce a centered and relaxed state 
of mind. Other functions of these 
gardens are to freshen up the air in 
a space and to regulate the humidity 
and even the temperature of the 
room, all of which have a positive 
influence on the health of people 
living there. Moreover, green gardens 
can also be used for aromatherapy 
or to grow your own healthy herbs, 
vegetables or fruit.

Vertical gardens 
effect: enhancing 
tranquility, peace 

and fostering positive 
feeling.

Architecture

In context of a normal sized apartment, 
the main spaces which lend themselves 
to introducing a green vertical garden 
are living-room space, balconies, 

terraces and even bathrooms.

Bathrooms can be very humid spaces, where the 
dimensions of space, materials and objects create a more 
closed off atmosphere, especially when there is only 
a small sized window present – or none at all. In this 
context, including in your design a moss wall will make 
the space more lively, bringing humidity to normal levels 
and having a beautiful impact on the overall interior 
design. Moss doesn’t need much tending and it’s easy 
to buy or build the frame to hold it. Our suggestion for 
a bathroom moss wall is to place it around the mirror, 
creating a fresh green frame for it.
 
In the living space, you can choose to decorate a strip 
of a wall – or even an entire one – with a green vertical 
garden. This can be a simple green surface when using the 
same species of plant (for example sword fern) or can be 
a colorful mix of different plants and flowers, like peace 
lilies and wedding wines. Either way, the stunning visual 
effect will be guaranteed. Place it on a wall which is visible 
from the couch area or the dining area and, depending 
on the species of plants or flowers you choose, make sure 
to provide it with enough light and tending. The kitchen 
could also provide a nice spot for herbal vertical garden. 
Try a combination of mint, parsley, oregano, basil, cilantro 
and maybe even some micro greens and baby greens.  

Maybe the most used space for creating vertical gardens 
is the balcony or terrace. Here it is common to even create 
an efficient garden from which you can harvest your 
own vegetables, spices or fruit: from carrots, radish and 
garlic to lettuce, spinach, tomatoes and peppers. But you 
can also transform this space into a relaxing area with a 
vertical flower garden occupying minimal space so you 
can fit in your desired seating place and a small table or 
even a hammock! It could become your own colorful 
haven, your little slice of nature right in your apartment 
home.

Architecture
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Past Events
Inaugural Golf Tournament 
@ Shangri-La Hotel, Tianjin 

Shangri-La Hotel, Tianjin showcased its inaugural golf tournament on the 13th May, 2017. A number of the 
hotel’s corporate partners and long stay guests enjoyed a day of golfing fun, with wonderful prizes on offer 
from its valued sponsorship partners. 

The tournament planning, event organization, activities and awards ceremony were carefully prepared by the 
Shangri-La Hotel, Tianjin’s Event Management team, with very special thanks to the tournament sponsors, 
including Okay Airways Company Limited, Tianjin Tianbao Automobiles Co. Ltd and E Remy Rentouma Trading 
Limited for their generous support.

At 8:10 in the morning, the general manager of the hotel, Mr. Corder opened the tee off ceremony, with choosen 
competitors striking their ceremonial golf balls in unison to begin the competition. 

After lots of fun, laughter and fierce competition, the competitors retired back to the club house for a delicious 
lunch and fantastic awards ceremony, with prizes including Hole-in-one, Champion Team Awards, Longest Drive 
Awards and Closest to the Pin Awards.

The event was closed with an exciting prelude to the Shangri-La Hotel, Tianjin’s next highly anticipated social 
event, the second running of the annual Tianjin Corporate Fun Run.

BEST GIFT TO 
YOURSELF or YOUR FRIEND! 

SUBSCRIBE TO
 TIANJIN PLUS MAGAZINE!

by taken photo of your 
business card (or your 
friend) and send to us 
by Wechat scanning this 
QR Code.

If you don’t have business card, just ADD US in your Wechat 
to above QR code or send email to :

subscribe@tianjinplus.com

Subscription Price for Tianjin Plus
                                                 3 issues = 75rmb

6 issues = 135rmb (10% discount)
12 issues =  240rmb (20% discount)

 SPECIAL JOIN SUBSCRIPTION
Tianjin Plus Magazine + Business Tianjin Magazine 

ADDITIONAL discount of 30% discount.

                           3 issues = 108 RMB 
6 issues = 195 RMB + GIFT: POWER BANK for Mobile Phone
12 issues = 348 RMB  + GIFT: MEMORY STICK, 32GB, USB 3.050 June 2017  I  Business Tianjin



Room 2918, 29F, The Exchange Tower 2
189 Nanjing Lu, Heping District
Tel: +86 22 2318 5075  Fax: +86 22 2318 5074
www.amchamchina.org

On Monday, May 15th, AmCham China, Tianjin hosted Vice 
Mayor Zhao Haishan at the St. Regis Hotel for a discussion 
with AmCham member companies about how current levels of 
engagement and support can be strengthened between the local 
government and American businesses operating in Tianjin. The 
AmCham delegation was headed by William Zarit and Alan 
Beebe, Chairman and President of AmCham China respectively. 
During the dialogue, Mr. Zarit presented Vice Mayor Zhao with 
AmCham’s 2017 White Paper, which gives a sector-by-sector 
analysis of the business environment and challenges American 
businesses face operating in China. It is important to note that 
the meeting between the two delegations went well beyond 
discussing challenges and policy recommendations. Equally 
important to AmCham was the opportunity to express its sincere 
gratitude to the local government  for its continued support 
in making Tianjin one of the friendliest places for American 
businesses in China.

One of the goals of this event was to highlight the growing importance of the aviation industry in 
Tianjin. To that end, AmCham China, Tianjin Executive Committee Member Michael Hart invited a 
panel of industry leaders to give their insight into the aviation industry in Tianjin, as well as highlight 
the growth of the Tianjin Airport Economic Area (TAEA). The panel included Zhao Xuesen, Vice 
Mayor of TAEA, Lanny Schindelmeiser, General Manager of Bombardier, Scott Watson, General 
Manager of ACCEL, Rocky Zhang, Vice President of Textron, and Geoffrey Jackson, Executive 
Director of ACP. The esteemed panel was clearly very knowledgeable, however each panelist kept an 
approachable tone that made highly technical content palatable for the average listener. Of particular 
interest was a fact shared by TAEA Vice Mayor Zhao, who not only highlighted the fact that Tianjin 
has fared far better than other cities enduring the economic slowdown, but also that TAEA alone 
has accounted for at least 10% Tianjin’s overall GDP growth, and 20% of the GDP growth within the 
Binhai area.  

Attendees to this event were able to get a firsthand look of the Tianjin Airport Economic area earlier 
in the morning with a behind-the-scenes tour of both Bombardier’s and General Electric’s facilities. 
While at Bombardier, guests were able to visit the hangar site where Bombardier builds its luxury 
private jets such as the Challenger and Global. In addition, guests were surprised to learn that 
Bombardier is essentially a family owned business that has grown to have global reach. At General 
Electric attendees were also given a firsthand look at the work that goes into preparing parts for dams 
and solar turbines.

The event was capstoned by an evening dinner banquet with where Mr. Zarit, and TEDA Vice Mayor 
Zhao both represented their respective delegations in expressing mutual gratitude for the exchange of 
ideas. In addition, U.S. embassy representative, Thomas Leiby, expressed his hope for the continued 
improvement of U.S.-China relations.

The success of the government appreciation dinner would not have been possible without the support 
of its sponsors. AmCham would like to take this opportunity to thank PPG Aerospace, Schneider 
Logistics, Bombardier-Tianjin, JLL, BorgWarner, Tianjin United Family Hospital, and Asia Clean 
Capital who each sponsored the Government Appreciation Dinner. 

This event represents AmCham China Tianjin’s most important advocacy event of the year, and its 
success is a measure of AmCham’s dedication to creating a welcoming environment for all American 
business operating in Tianjin.    

For more information regarding this or future or events, please check out the official AmCham 
webpage (www.amchamchina.org) for more. 
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15.05.2017    The St. Regis Tianjin
AmCham China, Tianjin Delivered 2017 White Paper 
to Tianjin Vice Mayor and hosted Tianjin Government 
Appreciation Dinner

Upcoming Events:
Joint Chamber After Work Summer Mixer
Date:  June 9th  Time: 06:30-22:00 
Venue: Rooftop of Qing Wang Fu 

Tianjin Monthly Executive Breakfast Briefing
Date:  June 15th  Time: 07:15-9:00   
Venue: Renaissance Tianjin Lakeview Hotel

16th Annual Charity Golf Tournament and 
US Independence day Celebration 
Date:  July 1st    Time: 10:00 -21:00
Venue: Tianjin Kingkey Golf Club and the Ritz-Carlton, Tianjin

C
ham

ber
 Reports

41F, The Executive Center, Tianjin World Financial Center.
2 Dagubei Lu, Heping District, Tianjin 300020.
Tel: +86 22 5830 7608
Email: tianjin@europeanchamber.com.cn
Website: www.europeanchamber.com.cn

24.04.2017
2017 European Chamber Tianjin Chapter 
Board Election & China Manufacturing 2025 Launch
The European Chamber Tianjin Chapter held its Board Election on April 24th, 2017. The 
newly elected board comprises one Chair, one Vice-Chair and three board members who 
will serve a two-year term. Congratulations to the new Tianjin Chapter Board!

27.04.2017
Special Event - Day of Logistics 2017: 
Visit of SEW-Eurodrive (Tianjin) Co. Ltd.
As one of the annual highlight events of German Chamber of Commerce, “Day of Logistics” 
has now come to its 10th. year in 2017. This time, the German Chamber of Commerce, in 
cooperation with BVL Beijing Chapter, invited their participants to an informative factory tour 
in SEW-Eurodrive (Tianjin) Co. Ltd. on April 27th.

Upcoming Events:
Special Event - Summer Mixer Night
Date:  June 9th    Time:  19:00 - 22:00
Venue: TBC

Breakfast Seminar - Financial Management for 
German SME in China
Date:  June 15th    Time:   07:30 - 09:30
Venue: The Ritz-Carlton Tianjin 

Kammerstammtisch Tianjin
Date:  June 28th     

Time:  19:00-22:00
Venue: Bavaria Beer Keller (Italian Town)

Room 1502, Global Center, No. 309 Nanjing Road
Nankai District, Tianjin
Tel: +86 22 8787 9249 
tianjin@bj.china.ahk.de

13.05.2017
Special Event - German Night in Tianjin 2017
On May 13th, 2017 the German Chamber of Commerce invited to the German 
Night in Tianjin at the Bavaria Beer Keller (Italian Town). The German Night 
is the major social event for the German Community and everyone interested 
in German culture and already took place for the 6th. time in Tianjin. About 80 
participants enjoyed the casual evening in a typical German atmosphere with 
German buffet, beer and lucky draw. 

European Chamber President Jörg Wuttke also took this opportunity to share with 
Tianjin members the major report released by The European Chamber recently - China 

Manufacturing 2025: Putting Industrial Policy Ahead of Market Forces which examines the effects that the China Manufacturing 2025 
(CM2025) industrial policy initiative is having on China’s domestic economy and on its international relations. 

The report analyses the initiative’s goals, which include achieving domestic and international market-share targets in ten industries, attaining 
self-reliance for key components and turning the concept of ‘indigenous innovation’ into reality. It also focuses on five of the ten industries 
covered by CM2025, including new energy vehicles, industrial robotics and semiconductors, and outlines the consequences of government 
intervention in these sectors. 

While CM2025’s focus on upgrading China’s industrial base is a necessary undertaking—both for the sake of China’s environment and 
the long-term sustainability of its economy—the report cautions against stoking tensions with international trade partners through the 
implementation of a carefully orchestrated industrial strategy. This includes through policy tools such as subsidies, continued support for 
inefficient SOEs, limiting market access for foreign business, and state-backed acquisitions of companies from the EU and elsewhere.

“Instead of moving ahead with the progressive market-based reforms announced at the Third Plenum in 2013, state planners are 
unfortunately falling back on the old approach of top-down decision making,” said European Chamber President Jörg Wuttke. “This poses 
serious problems, not only for European business but also for much of China’s private sector and the wider economy.”

The report seeks equal treatment for foreign companies under CM2025, with President Xi Jinping’s Davos speech and the State Council’s 
No.5 Notice from January 2017 identified as potentially providing the necessary impetus for realising this. It also provides recommendations 
on how the Chinese authorities can better drive innovation by establishing the market 
as the decisive force in China’s economy. Additional suggestions are made to European 
Union authorities and Member State governments on how to respond to the risk 
of increased state-intervention that will disrupt the market order of their domestic 
economies, including through a structured process that carefully screens investments 
that appear to be state-backed.
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TIANJIN
Chinese

Tian Tai Xuan
A: 1st and 2nd Floor, The Ritz-
Carlton, Tianjin, No. 167 Dagubei 
Road, Heping District, Tianjin
T: +86 22 5809 5098
天泰轩中餐厅
和平区大沽北路167号天津丽思卡
尔顿酒店一楼和二楼

din Tai Fung  
A: No. 18, the junction of Zi Jin 
Shan Lu and Binshui Dao, Hexi 
District 
T: +86 22 2813 8138 
W: dintaifung.com.cn
鼎泰丰
河西区宾水道与紫金山路交口18号
 
New dynasty 
A: 2F, Renaissance Tianjin 
Lakeview Hotel No.16 Binshui 
Road, Hexi District, Tianjin
T: +86 22 5822 3388
天宾楼 
河西区宾水道16号万丽天津宾馆2
层

Qing Wang Fu 
A: No. 55, Chongqing Road 
Heping District
T: +86 22 8713 5555
    +86 22 5835 2555
E: info@qingwangfu.com
W: qingwangfu.com 
庆王府
和平区重庆道55号

Riverside Chinese Restaurant
A: 3F, Holiday Inn Tianjin Riverside 
Phoenix Shopping Mall
East Haihe Road, Hebei District 
T: +86 22 2627 8888 ext. 2211
海河轩中餐厅
河北区海河东路凤凰商贸广场
天津海河假日酒店3楼 

JIN house
A: 7/F, Four Seasons Hotel Tianjin, 
138 Chifeng Road, Heping District, 
Tianjin
T: +86 22 2716 6262
津韵•中餐厅
和平区赤峰道138号天津四季酒店7
层

DINING

Lifestyle Recommendations / Tianjin

Bazndei Yunnan Food
A:Joy City IF Street - B3, Nankai 
District, Tianjin
T: +86 22 87897222
坝美云南菜
南开区南门外大街大悦城if如果街
IF-B3

Kawa Sushi Lounge
A: 7/F, Four Seasons Hotel Tianjin, 
138 Chifeng Road, Heping District, 
Tianjin
T: +86 22 2716 6262
汌•寿司酒廊
和平区赤峰道138号天津四季酒店7层

Café Vista 
A: 1F, Wanda Vista Tianjin, 486 Bahao 
Road, Da Zhi Gu, Hedong District
T: +86 22 2462 6888
美食汇全日餐厅
河东区大直沽八号路486号天津万达
文华酒店一层
 
Seasonal Tastes
A: 1F, 101 Nanjing Road, Heping 
District
T: +86 22 2389 0168
知味全日餐厅
和平区南京路101号一层

Seitaro
A: 2 F, Sheraton Hotel Tianjin
Zi Jin Shan Lu, Hexi District 
T: +86 22 2731 0909
清太郎日本料理
河西区紫金山路喜来登大酒店

Bowbow Sushi Japanese 
Restaurant
A: Xiannong Area, Intersetion of 
Hebei Road and Luoyang Road, 
Wu Da Dao, Heping Distrcit, Tianjin
T: +86 22 58352860
宝寿司
和平区河北路与洛阳道交汇西北角
先农大院内

SóU
A: 49F, Tangla Hotel Tianjin, No.219 
Nanjing Road, Heping District
T: +86 22 2321 5888 ext.5106
思创
南京路219号天津唐拉雅秀酒店49楼

YY Beer house 
(Behind International Building)
A: No. 3, Aomen Lu, Heping 
District
T: +86 22 2339 9634 
粤园泰餐厅 
和平区澳门路3号(国际大厦后侧)

Always Thai Restaurant
A: Tian Xi 22/23-133.Ao Cheng 
Plaza, Nankai District, Tianjin
T: +86 18602289919
泰香来东南亚主题餐吧
南开区奥城商业广场天玺22/23-
133

Japanese

Promenade Restaurant 
Featuring gorgeous views of the 
Hai River, Promenade provides the 
exclusive dining experience with South 
East Asia flavors, Indian gourmet, 
Chinese and Western traditional cuisine 
and more. 
A: 1F, The St. Regis Tianjin
No. 158, Zhang Zizhong Road 
Heping District 
T: +86 22 5830 9959
O: 06:00 - 22:00 
河岸国际餐厅
和平区张自忠路158号天津瑞吉金
融街酒店一层(哈密道正对面)

Riviera Restaurant 
Riviera brings the casually elegant 
refined dining experience to Tianjin 
featuring modern Mediterranean 
-French dishes paired with selections 
from an supurb list of international 
wines. 
A: 1F, The St. Regis Tianjin. No. 
158, Zhang Zizhong Dao, Heping 
District 
T: +86 22 5830 9962
O: 11:30 - 14:30; 17:00 - 22:00.
蔚蓝海餐厅
和平区张自忠路158号天津瑞吉金
融街酒店一层 

ZEST
A: 1 F, The Ritz-Carlton, Tianjin, 
No. 167 Dagubei Road, Heping 
District, Tianjin
T: +86 22 5809 5109
香溢 - 全日餐厅
和平区大沽北路167号天津丽思卡
尔顿酒店一楼

Cielo Italian Restaurant
A: 9/F, Four Seasons Hotel Tianjin, 
138 Chifeng Road, Heping District, 
Tianjin
T: +86 22 2716 6263
意荟•意大利餐厅
和平区赤峰道138号天津四季酒店9层

La Sala Lobby Lounge
A: 2/F, Four Seasons Hotel Tianjin, 
138 Chifeng Road, Heping District, 
Tianjin
T: +86 22 2716 6261
四季•大堂酒廊
和平区赤峰道138号天津四季酒店2层

Brasserie Flo Tianjin 
A: No.37, Guangfu Road
Italian Style Town, Hebei District
T: +86 22 2662 6688
福楼
河北区意大利风情区光复道37号

Thai

Western

 | REVISED 17.08.11 -  TO REPLACE PREVIOUS VERSION |

blue frog (Riverside 66)
A: Unit 3009, Riverside 66, No.166 
Xing’an Road, Heping District
T: +86 22 23459028
蓝蛙（恒隆广场店）
和平区兴安路166号恒隆广场3009
室

blue frog (Joy City)
A: 1F-J02, Joy City, No.2 Nanmen 
Wai Dajie Street,  Nankai District
 T: +86 22 27358751
蓝蛙(大悦城店）
南门外大街大悦城如果街1F-J02

Prego Italian Restaurant
A: 3F, The Westin Tianjin, No.101, 
Nanjing Road, Heping District
T: +86 22 2389 0173
Prego意大利餐厅
和平区南京路101号天津君隆威斯
汀酒店3层

Qba - Latin Bar & Grill
A: 2F, 101 Nanjing Road, Heping 
District 
T: +86 22 2389 0171
Q吧 - 拉丁酒吧&烧烤
和平区南京路101号二层

Pan Shan Grill & Wine
A: 2F, Main Building
Sheraton Hotel Tianjin
Zi Jin Shan Lu, Hexi District 
T: +86 22 2731 3388 ext.1820
盘山葡萄酒扒房
紫金山路天津喜来登大酒店主楼2层

Spectrum All-day dining
A: 7F, Hotel Nikko Tianjin
No. 189, Nanjing Lu, Heping District
T: +86 22 8319 8888 ext. 3570
彩餐厅
南京路189号天津日航酒店7层

Maxim’s De Paris 
A: No.2 Changde Dao, Heping 
District 
T: +86 22 2332 9966
马克西姆法餐厅
和平区常德道2号
Pizza Bianca 
A: No.83 Chongqing Lu, Min Yuan 
Stadium, Heping District
T: +86 22 8312 2728
比安卡意大利餐厅
和平区重庆道83号民园体育场内

Churchill Wine & Cigar Bar
A: 1F, Wanda Vista Tianjin, 486 Bahao 
Road, Da Zhi Gu, Hedong District
T: +86 22 2462 6888
丘吉尔红酒雪茄吧
河东区大直沽八号路486号天津万达
文华酒店一层

Element Fresh Restaurant
A: 1F Joy City, Nanmen Wai Dajie, 
Heping District
T: +86 22 8735 3372
天津新元素餐厅
天津市南开区南马路大悦城一楼

Lifestyle Recommendations / Tianjin

SERVICESDINING
Blufish Restaurant
A: 1st Floor, Lotte Plaza, No.9 
Leyuan road, Hexi District
T: 022-58908018
O: Sunday - Tuesday 10:00-21:30
Friday - Saturday 10:00 - 22:00
布鱼Blufish法式餐厅
越秀路与乐园道交口银河国际购物
中心乐天百货首层F&B-1-2

Trolley Bar & Grille
A: Aocheng Plaza, Tianjin 22/23-
119, Nankai District, Tianjin
T: +86 15222091582
乔尼西餐厅
南开区奥城商业广场天玺22，23号
楼底商119

Bistro Thonet
A: No.55 Chongqing Road, 
Heping District
T: +86 22 8713 5555
E: info@qingwangfu.com
W: qingwangfu.com
庭悦咖啡
和平区重庆道55号庆王府院内 

1863 Bistro & Terrace
A: 1F Astor Wing, The Astor Hotel, 
A Luxury Collection Hotel, Tianjin No. 
33, Tai’er Zhuang Lu Heping District
T: +86 22 2331 1688 ext. 8918
1863别致西餐厅&花园
利顺德翼，和平区台儿庄路33号天
津利顺德大饭店豪华精选酒店一层

Café Majestic
A: 1F Haihe Wing, The Astor Hotel, 
A Luxury Collection Hotel, Tianjin No. 
33, Tai’er Zhuang Lu, Heping District
T: +86 22 2331 1688 ext. 8910
凯旋咖啡厅
海河翼，和平区台儿庄路33号天津
利顺德大饭店豪华精选酒店一层

Le Loft 
A: Cross of Nanjin Lu and 
Jinzhou Dao, Heping district 
T: +86 22 2723 9363, 
    +86 18702200612
院
和平区南京路与锦州道交口

Glass house
A: No. 8, Zhujiang Da Dao
Zhouliang Zhuang, Baodi District 
T: +86 22 5921 1234
水晶厨房
宝坻区周良庄珠江大道8号
京津新城凯悦酒店

Café Venice
A: 2F, Holiday Inn Tianjin Riverside 
Phoenix Shopping Mall
East Haihe Road, Hebei District 
T: +86 22 2627 8888 ext. 2271
威尼斯咖啡厅
河北区海河东路凤凰商贸广场
天津海河假日酒店2楼

Inasia Restaurant
(Olympic Stadium Store)
A: 4F, A·Hotel, Olympics Gym, 
Nankai District,Tianjin 
T: +86 22 2382 1666/2233
美轩亚萃餐厅（水滴店）
南开区水滴体育馆A·Hotel四楼

Browns Bar & Restaurant
A: No.108-111, 1st Floor
Min Yuan Stadium, Heping District
T: +86 22 88370588/88370688
E: info@browns-tj.com
勃朗斯英式酒吧餐厅
和平区重庆道83号民园广场西楼一
层108-111号

Milan Restaurant
A: The cross of Chongqing Rd & 
Xinhua Rd, Heping District
T: +86 22 6097 6768
米兰意食尚
和平区重庆道与新华路交叉口

LE CROBAG – Tianjin Store
A: Room 107, Buliding A2 , 
Binshui West road, Nankai District 
T: +86 22 2374 1921
LE CROBAG 面包（奥城店）
南开区奥城商业广场A2商7

The St. Regis Bar 
The most beautiful bar in town with 
stunning river view. A rare haven 
of refined luxury, The St. Regis 
Bar is a place for guests to enjoy 
the enduring tradition of St. Regis 
Afternoon Tea and a wide selection 
of refreshing drinks.
A: 1F, The St. Regis Tianjin. No. 158 
Zhang Zizhong Road, Heping District 
T: +86 22 5830 9958
O: 09:30 - 01:30. 
瑞吉酒吧
和平区张自忠路158号天津瑞吉金
融街酒店一层

FLAIR Bar and Restaurant  
A: 1 F, The Ritz-Carlton, Tianjin, 
No. 167 Dagubei Road, Heping 
District, Tianjin
T: +86 22 5809 5099
FLAIR餐厅酒吧
中国天津市和平区大沽北路167号
天津丽思卡尔顿酒店一楼

O’Hara’s
A: Astor Wing, The Astor Hotel, 
A Luxury Collection Hotel, Tianjin No. 
33, Tai’er Zhuang Lu Heping District
T: +86 22 2331 1688 ext. 8919
海维林酒吧
利顺德翼，和平区台儿庄路33号天
津利顺德大饭店豪华精选酒店一层

China Bleu
A: 50F, Tangla Hotel Tianjin, No. 219 
Nanjing Lu, Heping District
T: +86 22 2321 5888
中国蓝酒吧
南京路219号天津唐拉雅秀酒店50层

Bars

The Lobby Lounge
A: 1st Floor, The Ritz-Carlton, 
Tianjin, No. 167, Dagubei Road, 
Heping District, Tianjin
T: +86 22 5857 8888 ext. 5091
W: ritzcarlton.com/tianjin
大堂酒廊
中国天津市和平区大沽北路167号天
津丽思卡尔顿酒店一楼

Gusto Bar
A: 9/F, Four Seasons Hotel Tianjin, 
138 Chifeng Road, Heping District, 
Tianjin
T: +86 22 2716 6264
9吧
和平区赤峰道138号天津四季酒店9
层

WE Brewery
A: 4 Yi He Li, Xi An Road
Heping District, Tianjin 
T: +86 18630888114
W: www.webrewery.com
WE Brewery酒吧
和平区西安道怡和里4号

NEW YORK KIdS CLUB
A:  2nd Floor, Happy City Center, 
Hexi District, Tianjin
T: +86 22 8827 5200 
    +86 22 8827 0200
hotline: 400 666 0522
W: www.nykidsclub.com
      www.nykidsclub.com.cn
Wechat: 
纽约国际儿童俱乐部天津文化中心

纽约国际儿童俱乐部
河西区乐园道9号彩悦城
阳光乐园二层

KIDS ‘R’ KIDS Learning 
Academy, Tianjin No.1
O: 8:00-17:00
A: Yunjin Shijia Community, No.65, 
      Ziyang Rd,Zhongbei Zhen, 
      Xiqing Dist, Tianjin
T: +86 22 5871-6901
    +86 22 5871-6900
Wechat: KidsRKidsTianjin
W: www.kidsrkids.com
      www.kidsrkidschina.com
E: contact-tianjin@kidsrkidschina.cn
凯斯幼儿园，天津雲锦幼儿园 
西青区中北镇紫阳道65号雲锦世家内

Education

UPI
A: New Taiyuan Rd,No.189,
Jiefang North RD, Heping 
District,Tianjin. 
T: +86 22 23319485
UPI
天津市和平区解放北路189号，靠
近新太原道一侧（近丽思卡尔顿酒
店）

hopeland international 
kindergarten Meijiang 
Campus
A: No. 7 Huandao East Road, 
West side of Jiefang South Road, 
Tianjin 
T: +86 22 5810 7777
华兰国际幼稚园（梅江园）
解放南路西侧环岛东路7号

hopeland international 
kindergarten Shuishang 
Campus
A: No. 46, Xiaguang Street, Weijin 
South Road, Tianjin 
T: +86 22 2392 3803 
华兰国际幼稚园（水上园）
卫津南路霞光道46号

International Schools

International School of Tianjin
A: Weishan Lu, Jinnan District
T: +86 22 2859 2001
w: www.istianjin.org
国际学校天津分校
津南区津南微山路 

Wellington College 
International Tianjin
A: No. 1, Yide Dao, Hongqiao District 
T: +86 22 8758 7199 ext. 8001 
M: +86 187 2248 7836 
E: admissions@wellington-tianjin.cn
W: wellington-tianjin.cn
天津惠灵顿国际学校 
红桥区义德道1号 

Tianjin International School
A: No.4-1, Sishui Dao, Hexi District 
T: +86 22 8371 0900 ext. 311
天津国际学校
河西区泗水道4号增1
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SERVICES

Lifestyle Recommendations / Tianjin

                 hotels

Renaissance Tianjin Lakeview 
hotel
A: No. 16, Binshui Dao, Hexi District
T: +86 22 5822 3388
万丽天津宾馆
河西区宾水道 16 号

The Ritz-Carlton, Tianjin
A: No. 167 Dagubei Road, Heping 
District, Tianjin
T: +86 22 5857 8888
天津丽思卡尔顿酒店
和平区大沽北路 167 号

The St. Regis Tianjin 
A: No. 158, Zhangzizhong Road
Heping District 
T: +86 22 5830 9999
天津瑞吉金融街酒店
和平区张自忠路 158 号
( 津塔旁，哈密道正对面 )

The Westin Tianjin
A: 101 Nanjing Road, Heping District
T: +86 22 2389 0088
W: westin.com/tianjin
天津君隆威斯汀酒店
和平区南京路 101 号

hYATT REGENCY 
TIANJIN EAST 
A:126 Weiguo Road, Hedong Dist.  
Tianjin, 300161
T: + 86 22 2457 1234
F: +86 22 2434 5666  
W: tianjin.regency.hyatt.com 
天津帝旺凯悦酒店
天津市河东区卫国道 126 号

hotels

Sheraton Tianjin hotel  
A: Zi Jin Shan Lu, Hexi District
T: +86 22 2731 3388
天津喜来登大酒店
河西区紫金山路

The Astor hotel, 
A Luxury Collection Hotel, Tianjin 
A: No. 33, Tai’er Zhuang Lu, 
Heping District
T: +86 22 5852 6888
天津利顺德大饭店豪华精选酒店
和平区台儿庄路 33 号

Banyan Tree Tianjin Riverside 
A: No. 34, Haihe Dong Lu, 
Hebei District, Tianjin 
T: +86 22 5883 7848
W: www.banyantree.com
天津海河悦榕庄
河北区海河东路 34 号

holiday Inn Tianjin Riverside  
A: Phoenix Shopping Mall
Haihe Dong Lu, Hebei District
T: +86 22 2627 8888
天津海河假日酒店  
河北区海河东路凤凰商贸广场   

holiday Inn Tianjin Aqua City 
A: No. 6, Jieyuan Dao, Hongqiao 
District  
T: +86 22 5877 6666
天津水游城假日酒店 
红桥区芥园道 6 号

Shangri-La hotel, Tianjin  
A: No.328 Haihe East Road, 
Hedong District Tianjin, 300019 
China 
T: + 86 22 8418 8801 
天津香格里拉大酒店
河东区海河东路 328 号 

PAN PACIFIC TIANJIN hOTEL
A: No. 1 Zhang Zi Zhong Road, 
Hong Qiao District
T: +86 22 5863 8888
E: infor.pptsn@panpacific.com
天津泛太平洋酒店
中国天津红桥区张自忠路 1 号

Hotel Nikko Tianjin  
A: No. 189, Nanjing Lu, Heping District
T: +86 22 8319 8888
天津日航酒店
和平区南京路 189 号     

hotel Indigo Tianjin haihe 
A: No.314 Jiefang South Road, 
Hexi District, 300202, Tianjin
T: +86 22 8832 8888
F: +86 22 8832 6868
天津海河英迪格酒店
中国天津市河西区解放南路 314 号

Tianjin Goldin Metropolitan 
Polo Club  
A: No.16, Hai Tai Hua Ke Jiu Lu, 
Bin Hai Gao Xin Qu, Tianjin 
T: + 86 22 8372 8888
W: www.metropolitanpoloclub.com
天津环亚国际马球会
滨海高新区海泰华科九路16号

Tangla hotel Tianjin 
A: No. 219, Nanjing Lu, Heping District
T: +86 22 2321 5888
天津唐拉雅秀酒店
和平区南京路 219 号

Wanda Vista Tianjin 
A: 486 Bahao Road, Da Zhi Gu, 
Hedong District, Tianjin 300170
T: +86 22 2462 6888
F: +86 22 2462 7000
天津万达文华酒店
中国天津市河东区大直沽八号路
486 号

Yi Boutique Luxury Hotel Tianjin 
A: No. 52-54, Min Zu Road, Hebei District
T: +86 22 2445 5511
天津易精品奢华酒店
河北区民族路 52-54 号

Shan Yi Li Boutique hotel
A: No.55 Chongqing Road, 
     Heping District.
T: +86 22 87135555
E: info@qingwangfu.com
山益里精品酒店
中国天津市和平区重庆道 55 号

Radisson Tianjin
A:66 Xinkai Road, Hedong District,
Tianjin 300011, China
T:+86 22 2457 8888
E:hotel@radisson-tj.com
天津天诚丽筠酒店
中国天津市河东区新开路 66 号
邮编 300011

The Westin Changbaishan Resort
Sheraton Changbaishan Resort 
A: No.333 & No.369 Baiyun 
Road, Changbaishan 
International Resort, Fusong 
County, Jilin Province
T: +86 439 6986999, 
    +86 439 6986888
长白山万达威斯汀度假酒店
长白山万达喜来登度假酒店
中国吉林省抚松县长白山国际度假
区白云路 333/369 号

Serviced Apartments

HEALTH

Lifestyle Recommendations / Tianjin

SERVICES

The Lakeview, Tianjin-Marriott 
Executive Apartments
A: No. 16, Binshui Dao, Hexi District
T: +86 22 5822 3322
天津万豪行政公寓
河西区宾水道 16 号

Fraser Place Tianjin
A: No. 34 Xing Cheng Towers Ao 
Ti Street, West Weijin South Road, 
Nankai District
T: +86 22 5892 0888 
E: sales.tianjin@frasershospitality.com
天津市招商辉盛坊国际公寓
南开区卫津南路西侧奥体道星城 34
号楼

 Somerset International 
Building Tianjin
A: No, 75, Nanjing Lu 
Heping District
天津盛捷国际大厦服务公寓
和平区南京路 75 号
T: +86 22 2330 6666
Somerset Olympic Tower Tianjin
A: No. 126, Chengdu Dao
Heping District
天津盛捷奥林匹克大厦服务公寓
和平区成都道 126 号
T: +86 22 2335 5888
Somerset Youyi Tianjin
A: No. 35, Youyi Lu, Hexi District
天津盛捷友谊服务公寓
河西区友谊路 35 号
T: +86 22 2810 7888

Ariva Tianjin Binhai Serviced 
Apartment 
A: No. 35 Zi Jin Shan Road, Hexi 
District
T: +86 22 5856 8000
F: +86 22 5856 8008
www.stayariva.com
滨海·艾丽华服务公寓
天津市河西区紫金山路 35 号 

Ariva Tianjin Zhongbei Serviced 
Apartment
A: No. 80 Xingguang Road, 
Zhongbei Town, Xiqing District
T: 022-5863 1188
F: 022-5863 1166
E: Reservation.ATZB@stayariva.com.cn
天津中北·艾丽华服务公寓
天津市中北镇星光路 80 号

Astor Apartment
A: No. 32, Tai’er Zhuang Lu
Heping District
T: +86 22 2303 2888
利顺德公寓
和平区台儿庄路 32 号    

Sheraton Apartment
A: Zi Jin Shan Lu, Hexi District
T: +86 22 2731 3388
喜来登公寓
河西区紫金山路 

NNIT (Tianjin) Technology 
A: 20 F, Building A, JinWan 
Mansion, No.358 Nanjing Road， 
300100 Tianjin
T: +86 22 58856666
W: www.nnit.cn
天津恩恩科技有限公司
南开区南京路 3 58 号，今晚大厦 A
座 20 层

Jones Lang LaSalle 
A: Unit 3509, The Exchange Mall 
Tower 1, No.189 Nanjing Road, 
Heping District.
T: +86 22 8319 2233
W: joneslanglasalle.com.cn
仲量联行天津分公司
天津市和平区南京路 189 号津汇广
场 1 座 3509 室

CBRE Tianjin                           
A: 42F, Units 12 & 13, Tianjin World 
Financial Centre Office Tower, No. 
2 Dagubei Road, Heping District. 
T: +86 22 5832 0188
W: cbre.com.cn 
世邦魏理仕天津分公司
和平区大沽北路 2 号天津环球金融
中心津塔写字楼 42 层 12-13 单元

IT

Associations

European Chamber
A: 4108, Tianjin World Financial 
Center, 2 Dagubei Lu, Heping 
District
T: +86 22 5830 7608
E: tianjin@europeanchamber.com.cn
W: europeanchamber.com.cn
中国欧盟商会天津分会
和平区大沽北路 2 号天津环球金融
中心 4108 室

American Chamber
A: Room 2918, 29F, The Exchange 
Tower 2,189 Nanjing Lu Heping 
District
T: +86 22 2318 5075
F: +86 22 2318 5074
w: amchamchina.org
中国美国商会天津分会
和平区南京路 189 号津汇广场 2 座
2918 室

German Chamber
A: Room 1502, Global Center, No. 
309 Nanjing Road, Nankai District, 
T: +86 22 8787 9249
E: tianjin@bj.china.ahk.de
中国德国商会天津办事处
南开区南京路 309 号环球置地广场
1502 室

The Executive Centre
A: 41F, Tianjin World Financial Center
2 Dagubei Road, Heping District
T: +86 22 2318 5111 
W: executivecentre.com 
天津德事商务中心
和平区大沽北路 2 号天津环球金融
中心津塔写字楼 41 层

Regus Tianjin Centre
A: 8  F, Tianjin Centre, No.219 Nanjing 
Road, Heping District
T: +86 22 2317 0333
雷格斯天津中心
和平区南京路 219 号天津中心 8 层

Regus Golden Valley Centre 
A: 11F, Floor, Block One, Golden 
Valley Centre, Heping District
T: +86 22 5890 5188
W: www.regus.cn
雷格斯金谷大厦中心
和平区金之谷大厦一号楼 11 层

Chamber of Commerce

Serviced Office

Raffles Medical Tianjin Clinic
A: 1F Apartment Building, Sheraton 
Tianjin Hotel, Zi Jin Shan Road, He Xi 
District, Tianjin 300074
T: +86 22 23520143
河西区紫金山路喜来登饭店公寓楼
一层，300074

Tianjin United Family hospital
A: No.22, Tianxiao Yuan
Tanjiang Dao, Hexi District
T: +86 22 5856 8500 (Reception) 
24 Hour Emergency: 
T: +86 22 5856 8555
W: ufh.com.cn
天津和睦家医院
河西区潭江道天潇园 22 号

Women’s and Children’s 
Specialized health
A: No.21,ShuiShangGongYuan 
East Road,Nankai District
T: +86 22 5898 2012
     400 10000 16
W: amcare.com.cn 
美中宜和医疗集团天津美中宜和妇
儿医院
南开区水上公园东路 21 号

Arrail dental Tianjin 
International Building Clinic
A: Rm 302, Tianjin International 
Building, No. 75 Nanjing Rd, 
Heping District
T: +86 22 2331 6219/10/67
24Hr Emergency Line: 
150 0221 9613
W: arrail-dental.com
瑞尔齿科
和平区南京路 75 号
天津国际大厦 302 室

Powerhouse Gym
A: Binjiang Shopping Center, Kaifeng 
Dao, Xiao Bai Lou (1902 Street) 
Hexi District 
T: +86 22 2302 2008
宝力豪健身俱乐部
河西区小白楼滨江购物中心

hospitals

Gyms

The Ritz-Carlton Executive 
Residences, Tianjin
A: No.167 Dagubei Road, Heping 
District
T: +86 22 5857 8888
天津丽思卡尔顿行政公寓
天津市和平区大沽北路167号

Real Estate

Four Seasons hotel Tianjin
A: 138 Chifeng Road, Heping 
District, Tianjin
T: +86 22 2716 6688
天津四季酒店
和平区赤峰道 138 号

TICC (Tianjin International 
Community Centre) 
E: ticc_09@hotmail.com
W: tianjin.weebly.com
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DINING HEALTHSERVICES

Lifestyle Recommendations / Teda & Tanggu

Western
Brasserie Restaurant
A: Renaissance Tianjin TEDA 
Hotel & Convention Centre
No. 29, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6621 8888 ext. 3711
万丽西餐厅
开发区第二大街 29 号天津万丽泰
达酒店及会议中心

Feast All day dining 
Restaurant
A: 1F, Sheraton Tianjin Binhai Hotel
No. 50, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6528 8888 ext. 6210
盛宴全日制西餐厅
开发区第二大街 50 号
天津滨海喜来登酒店 1 层

LE CROBAG - Teda Store
A: Room 105, Buliding C1, MSD. 
NO.79 The 1st Street, TEDA, Tianjin
T: +86 22 5990 1619 
LE CROBAG 面包（泰达店）
第一大街 79 号 MSD，C1-105 室

BARS

happy Soho Live Music & 
dance BAR
(Opposite of Central Hotel)
A: No. 16, Fortune Plaza, Third 
Avenue, TEDA
T: +86 22 2532 2078
欢乐苏荷酒吧
开发区第三大街财富星座 16 号
( 中心酒店对面 )

Education

Tianjin TEdA Maple Leaf 
International School
A: No. 71, 3rd Avenue, TEDA
T: +86 22 6200 1920
天津泰达枫叶国际学校开发区第三
大街 71 号

TEdA International School
A: No. 72, 3rd Avenue, TEDA
T: +86 22 6622 6158 
泰达国际学校
开发区第三大街 72 号
W: Tedais.org 

Salsa Churrasco
A: 11F, Holiday Inn Binhai Tianjin
No. 86, 1st Avenue, TEDA
T: +86 22 6628 3388 ext. 2740 
巴西烧烤餐厅
开发区第一大街 86 号天津滨海假
日酒店 11 层

Fortune Restaurant
A: 2F, Crowne Plaza Tianjin Binhai
No. 55, Zhongxin Da Dao  
Airport Industrial Park 
T: +86 22 5867 8888 ext. 2355
富淳中餐厅
空港物流加工区中心大道55号
天津滨海圣光皇冠假日酒店2层

Wan Li Chinese Restaurant
A: 2F, Renaissance Tianjin TEDA 
Hotel & Convention Centre
No. 29, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6621 8888 ext. 6750
万丽轩中餐厅
开发区第二大街 29 号天津万丽泰
达酒店及会议中心 2 层

Yue Chinese Restaurant
A: 2F, Sheraton Tianjin          
Binhai Hotel
No. 50, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6528 8888 
    ext. 6220/6222
采悦轩中餐厅
开发区第二大街 50 号
天津滨海喜来登酒店 2 层        

Sake n Sushi Bar
A: 11F, Holiday Inn Binhai Tianjin
No. 86, 1st Avenue, TEDA
T: +86 22 6628 3388 ext. 2730 
寿司吧
开发区第一大街 86 号天津滨海假
日酒店 11 层

Kasumi
A: 1F, Crowne Plaza Tianjin Binhai
No. 55, Zhongxin Da Dao
Airport Industrial Park 
T: +86 22 5867 8888 ext. 2322
霞日式料理
空港中心大道55号
天津滨海圣光皇冠假日酒店1层

Bene Italian Kitchen
A: 2F, Sheraton Tianjin Binhai Hotel
No. 50, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6528 8888 ext. 6230/6232
班妮意大利餐厅
开发区第二大街 50 号
天津滨海喜来登酒店 2 层

Chinese

Japanese

Italian

TEdA & TANGGU
Brazilian

Renaissance Tianjin TEdA 
Convention Centre hotel
A: No. 29, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6621 8888
天津万丽泰达酒店及会议中心
开发区第二大街 29 号

Sheraton Tianjin Binhai hotel 
A: No. 50, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6528 8888   
F: +86 22 6528 8899
W: sheraton.com/tianjinbinhai
天津滨海喜来登酒店
开发区第二大街 50 号

hILTON TIANJIN ECO-CITY 
A: No. 82 Dong Man Zhong 
Lu,Sino-Singapore Eco-City, 
Tianjin,P.R. China 300467
T: +86 22 5999 8888
F: +86 22 5999 8889
E: tianjinecocity.info@hilton.com
W: tianjinecocity.hilton.com
天津生态城世茂希尔顿酒店
天津市中新生态城动漫中路 82 号

holiday Inn Binhai Tianjin
A: No. 86, 1st Avenue, TEDA 
T: +86 22 6628 3388
天津滨海假日酒店
开发区第一大街 86 号

Crowne Plaza Tianjin Binhai
A: No.55 Zhongxin Avenue Airport 
Economic Area, Tianjin 
T: +86 22 5867 8888
天津滨海圣光皇冠假日酒店
天津市空港经济区中心大道 55 号

TEdA, Tianjin – Marriott 
Executive Apartments  
A: 29 Second Avenue TEDA, 
Tianjin 
T: +86 22 6621 8888
天津泰达万豪行政公寓
天津经济技术开发区第二大街 29 号

hotels

Apartments

Ascott TEdA MSd Tianjin
A: No.7 Xincheng West Road, 
Tianjin Economic-Technological 
DevelopmentArea, Tianjin 
T: +86 22 5999 7666
天津市经济技术开发区新城西路 7 号

TEdA MSd  
A: 6F, TEDA MSD-C1,No.79, 
First Avenue, TEDA, Tianjin, China.
T: 400 668 1066
泰达 MSD
天津经济技术开发区第一大街 79 号
泰达 MSD-C1 座 6 层

Touch Spa
A: 2F, Renaissance Tianjin TEDA 
Hotel & Convention Centre
No. 29, 2nd Avenue, TEDA
T: +86 22 6570 9504
开发区第二大街 29 号天津万丽泰
达酒店及会议中心

Yue Spa
A: 15F, Holiday Inn Binhai Tianjin
No. 86, 1st Avenue, TEDA
T: +86 22 6628 3388
开发区第一大街 86 号天津滨海假
日酒店 15 层

Raffles Medical Tianjin TEDA 
Clinic
A: 102-C2 MSD, No.79 1st Avenue, 
TEDA Binhai Area, Tianjin 300457 
T: +86 22 65377616
天津经济技术开发区第一大街 79
号泰达 MSD-C 区 C2 座 102 室，
300457

Eco-City International Country 
Club 
A: No. 5681, Zhongxin Road, 
South Ying-Cheng Island, Tianjin 
T: +86 22 6720 1818
生态城国际乡村俱乐部
天津生态城中新大道 5681 号（营
城湖南岛）

holiday Inn Binhai hotel 
Fitness Centrer
A: 15F, Holiday Inn Binhai Tianjin 
No. 86, 1st Avenue, TEDA
T: +86 22 6628 3388 ext. 2960
天津滨海假日酒店健身中心
开发区第一大街 86 号天津滨海假
日酒店 15 层

Spas

Gyms

hospitals

Office Space

Transportation

TIANJIN-BEIJING AIRPORT Shuttle Bus   ¥83 one way

TEDA-BEIJING AIRPORT Shuttle Bus   ¥90 one way

Tianjin - Beijing Airport Terminals 2/3
04:00-18:00, runs every hour. Tian Huan Distance Bus Passenger Station
The junction of Hongqi Lu and Anshan Xi Dao. Tel: +86 2305 0530

TEDA - Beijing Airport Terminals 2/3
06:45, 08:45, 14:45, 17:15. 1st Avenue, TEDA.   
Tel: +86 22 6620 5188

Beijing Airport Terminals 2/3 - TEDA
10:30, 13:00, 18:30, 20:30. Exit on the 1st floor at Gate 15 /Terminal 
2 and Gate 1 / Terminal 3. Tel: +86 10 6455 8718    

Beijing Airport Terminals 2/3 - Tianjin
07:00, 08:00, 09:00, 10:00 then every 30 minutes until 23:00. 
Exit on the 1st floor at Gate 15 / Terminal 2 and Gate 1 / Terminal 3. 
Tel: +86 10 6455 8718    

BULLET (C) TRAIN

TJ ~ BJS (¥55 - ¥93) BJS ~ TJ (¥55 - ¥93)

Train Tianjin Beijing Train Beijing Tianjin
C2002 06:18 06:53 C2001 06:01 06:36

C2108 22:52 23:27 C2107 23:05 23:40

TG ~ BJS (¥66 - ¥93) BJS ~ TG (¥75 - ¥239)

Train Tanggu Beijing Train Beijing Tanggu
C2584 09:04 09:58 C2281 07:23 08:20

C2594 20:26 21:21 C2593 20:26 21:31

Wuqing ~ BJS (¥39 - ¥66) BJS ~ Wuqing (¥39 - ¥66)

Train Wuqing Beijing Train Beijing Wuqing
C2202 06:54 07:19 C2203 07:31 07:55

C2246 21:27 21:52 C2245 20:56 21:20
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Birthday, marriage and funeral 
- these three steps were certain 
“key points of life” for many 

cen-turies in a variety of cultures 
across the world. As for celebration of 
one’s birth and holding a cer-emony 
to honor someone who passed away, 
the significance and desire of people 
to mark these two events is quite 
understandable. However, in many 
countries in different times marriage - 
find-ing a partner for life and making 
the relationship “official” - has been 
also a kind of unavoidable milestone 
for one’s life path. In China, where 
strong traditional cultures merge 
with the modern life style, marriage, 
its perception, customs and social 
importance has passed through the 
most amazing metamorphose.

In primitive times, people in China 
lived in large groups and didn’t have 
a fixed spouse. Therefore, marriage 
as such didn’t exist during that time. 
With the evolving of society, with the 
arriving of the first “marriage taboo” 
during the middle Neolithic age, 
parent-offspring relationship became 
restricted. However people of the 
same generations still could create a 
meaningful relationship. In Chinese 
folklore there are plenty of myths and 
legends about couples who were in 
fact brothers and sisters. 

Later,  in the late Neolithic age, 
another “marriage taboo” prohibited 
society to marry any blood relatives 
and introduced the  concept  of 
exogamous marriage.  This way, 
traditionally men could have several 
spouses.  Later during the same 
period, society went on to the stage 
of monogamic relationship, but it is 
quite different from how we picture 
“ m o n o g a m y ” t o  b e  n o w. 
Even if, as es- tablished by 

t h e  l aw, 
man and 

w o m a n 
were bound 
to only one 

partner, each could have extramar-
ital affairs that were tolerated by the 
society as well. As time passed and 
people started to estab-lish ownership 
of property, lands and all kinds of 
things, monogamy passed into the 
new stage. In fact, as patriarchy 
blossomed during this period of 
social development, all the property 
(including that of the wife) belonged 
solely to the husband.

With Confucianism becoming the 
major philosophy of Chinese people, 
its influence, of course, changed 
people’s perception of marriage. In 
that period marriage grew to be the 
very basis of the society itself and its 
importance grew even greater making 
it the fundamental aspect of ethics. 

Free love and all kinds of interaction 
b e t w e e n  m e n  a n d  w o m e n  o f 
m ar r i age ab l e  age  we re  tot a l ly 
banned in China for the period of 
numerous dynasties and therefore any 
expression of attraction or affection 
between them was punishable by law 
as an offensive act against common 
decency. Marriages had to be very 
well pre-arranged by two families 
based mostly on economical and 
sta-tus advantages the union could 
bring. Matchmakers played quite 
a significant role in arranging this 
“partnership”. They followed the strict 
pattern and checked the compatibility 
of families. Future husband and wife 
couldn’t see each other before the 
wedding ceremony and relied on 
their families in choosing the perfect 
partner.

In smilingly quite strict society, 
polygamy was still more than alive 
through all these years of growing 
importance of feudalistic monogamy. 
The narrow getaway appeared when 
polygamy wasn't culturally prohibited 
a n d  w a s n’ t  o p e n l y  t o l e r a t e d . 
Therefore, in majority of prearranged 
marriages, especially for higher and 
middle classes, having one “formal” 

and multiple  
“ i n f o r m a l ” 
p a r t n e r s 
w a s  v e r y 
c o m m o n 
(men and multiple 
women). 

If nowadays we complain 
d a i l y  a b o u t  t h e 
paperwork we are 
required to do to 
go through official 
procedures, to marry in olden China 
was even more so. Tradition dictates 
that every marriage should have Three 
Marriage Letters and Six Etiquettes. 
Three letters were the documents that 
needed to be submitted in order to 
“close the deal”: Betrothal Letter (a 
contract), Gift letter (list of offered 
gifts) and Wedding Letter (welcoming 
document for the bride into the 
groom’s house). Six etiquettes were 
the customs that needed to be strictly 
followed in order to organize the mar-
riage: proposing marriage, matching 
birthdates, submitting wedding gifts, 
presenting the gifts, selecting the date 
and holding the ceremony. 

As wedding and marriage were 
doubtlessly of great importance for 
ancient Chinese people, not only 
traditions and customs but also large 
number of superstitions covered this 
meaningful day. 

All in all, marriage in China has 
evolved greatly for the last decades 
and proves one more t ime how 
complicated, vast and many-sided the 
Chinese culture is. 
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By Nadia N.
I do, 一句浪漫又经典的对白——在生活中，在影视剧里，在世

界各个角落、每时每刻，大概都可能有一个人说出这样一句感动
对方的承诺和誓言。从过去的“父母之命，媒妁之言”，到如
今的自由恋爱，两情相悦，并最终彼此承诺伴侣关系，这个

演变的进程持续了几百年。

谈及中国的婚姻，可以从原始时代说起。中国这块神奇
的土地是最早出现原始人的地方之一，那时的人没有固
定配偶，婚姻制度并不存在。随着社会不断发展，在
新石器时代，父母与子女之间的界限被划分出来，
但兄弟姐妹之间的婚姻依然存在。直至新石器时
代晚期，同家族的近亲之间的婚姻开始被禁止，
一夫多妻制也开始出现并在随后的封建制度社

会体系中逐步确立。

儒家思想的正统地位确立后，大大影响了中国
千百年来的思想文化。婚姻的重要性也日益凸
显，君权父权夫权不可逾越。妇女实际成为男

人的附庸与财产。

封建社会时期，男女之间的互动也受到严
格约束，新郎新娘在婚前都不可以见到对
方，一切听从父母的安排。古代结婚的
仪程则更为复杂，要三书六礼（也叫三
媒六聘）方能迎娶回家。总而言之，中
国的婚姻制度与习俗在历史的发展中已经有了
巨大的变化，这也再次证明了中国社会文化

的丰富多样。



China’s immense history is both a 
weapon that can be brandished and 
a constraint determining patterns 

of diplomatic interactions. Knowledge of Chinese history, 
inculcated in every sentient Chinese, like Greco-Roman 
studies amongst educated Europeans before the First 
World War, dictates the terms of reference, understanding 
and thus of action. Everything under the Heavens by 
Howard W. French thus attempts to look at China’s 
modern diplomacy with its neighbors through the lens of 
its historical interactions, its abiding sense of self and its 
shaping by historical forces.

In effect this is a tour d’horizon of China’s neighborly 
diplomacy, buffeted by discussions of Chinese and East 
Asian history with parallels sought and resonances 
conveyed. Despite changes in borders, societies, politics 
and regional power systems, it’s remarkable how consistent 
the Chinese national conception is and how this dictates 
its behavior towards its neighboring states. Much is made 
of the concept of tian xia – “everything under heaven” – 
whereby the Chinese emperor ruled the known world or 
everything in the known civilization, so that what was 
not known was automatically inferior. Such hubris can 
be seen repeatedly throughout history – probably every 
great civilization has a foundational myth putting it at the 
centre of the world; the Romans, for example, named the 
Mediterranean after medi and terra, middle and earth, and 
Great Britain naturally placed the central GMT timeline 
through London. 

What is striking is how enduring tian xia is. This is not to 
say that outsiders are instantly dismissed as barbarians or 
that fealty is demanded from neighbors and diplomatic 
missions, as was once the case. Rather, China’s conception 
of itself as a world centre with advantages and risks that 

Book  Review

go with it is fascinatingly enduring. It might be significant 
that China’s low ebb from 1860 to 1980 is referred to as the 
“century of humiliation”. This implies transgressions against 
Chinese dignity and greatness, rather than a diminution or 
displacement from its locus. Even in its weakest moments, 
knowledge of Chinese history gives recent Chinese leaders a 
remarkable consistency: they understood (and understand) 
China’s place in the world and also the weapons and 
strategies that it has had to call upon. 

In a book packed with historical resonances, sometimes they 
appear implied rather than fully explicated. For instance: 

...[Emperor] Yongle’s policy ... was rejected by his successors, 
just as his strategy of making forays into the northern steppes 

was abandoned in place of relying on a Great Wall for 
defense... The hyper-activism of Yongle in pursuit of growing 
Chinese domination was suddenly replaced by an inward-
looking attitude of passivity and fulsomely proclaimed self-

satisfaction. Overseas trade was spoken of as something only 
relished by foreigners... [And was said] to bring unwanted 

foreigners.

One does not have to stretch very far to perceive parallels 
with the United States under Donald Trump. However, for 
most part, the French have demonstrated historical parallels, 
tying together China’s current relations with Vietnam, Japan, 
the Philippines, Cambodia and Hong Kong with a deep 
understanding of the forces shaping China’s sense of itself 
and of others. 

For anyone interested in China and its diplomacy, Everything 
under the Heavens is an absorbing book filled with insight, 
understanding and an unerring historical sense.

Last Words

      作为最早一批开放国门与世界交流的亚洲国家之一，日本的文化较早地从遥远的东方传到了西方。本文作者 Mike 最
初了解亚洲，正是通过日本这一文化窗口开始自己的亚洲之旅。在他来到中国之前，他对中国的构想与日本有着紧密的
联系与很多的相似之处。然而实际上这两个东亚大国有着很大的差异——中国的社会没有“完美”，变化迅速。日本社
会则强调从现实汲取经验，待人友好，处事礼貌。

      在中国生活久了，Mike 更加理解了这个国家的文化。一切都在发展变化，没有事物停滞不前。Mike 喜欢每天学习
新东西的感觉，这样的环境仿佛有无限潜力。有时人们会感到城市过于喧嚣或文名的溃烂，但是这正是一个高速发展的
社会需要迈过的坎儿。

Those of us who recollect the 
1970s or who had the period 
st rong ly  impr inted upon 

them – I’m the latter, thanks to my 
progressive rock-loving dad and 
uncles – probably had their first real 
historical and cultural knowledge 
of Asia come from a single novel 
and its TV miniseries adaptation. 
Shogun (1975) by James Clavell is 
the fictionalized account of the first 
Englishman to land in Japan in the 
year 1600 and his involvement in 
the ascension of Tokugawa Ieyasu 
to become the first military dictator 
(or Shogun) and the first unifier 
of Japan. Its 1980 TV adaptation 
was one of the first “water cooler” 

By Mike Cormack

TV moments – reputedly, cinemas 
and restaurants would be empty in 
these pre-VHS days as people stayed 
home to watch it with one-third of 
US households seeing at least one 
episode. Reputedly up to half of 
all US students taking courses in 
Japanese during the 1980s had read 
it. Its influence in introducing Japan 
and Asia to the western popular is 
perhaps as significant as The Beatles 

in introducing Indian music to the 
west in the 1960s.

I recount all this because Shogun was 
my first introduction to Asian culture 
and politics. And so when I first 
decided to come to China – a country 
about which I knew almost nothing – 
my expectations were deeply colored 
by the experience of having read it. 
In my naivety, I expected China to 
be like Japan. I simply had no idea 
how different they were. Shogun 
depicts Japan as a feudal society 
ruled by samurai and bushido (“the 
Way of the Warrior”) and amidst 
the first stirrings of a global trading 

A hurdle you need to 
overcome before you 

can appreciate the 
joys of China.
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从外国人的视角看中国，永远有着无穷无尽的看点和话题。继前几期我们介绍过的有关中国
的书之后，本期将为大家推介中国问题专家、记者兼学者 Howard W. French（傅好文）所
著的《天下万物：历史如何帮助中国力争成为全球强国》(Everything Under The Heavens: How 
the Past Helps Shape China's Push for Global Power)。

Howard W. French 先生曾任《纽约时报》驻上海的首席记者，他曾写过多本与中国有关
的著作，如《中国的第二块大陆：百万移民如何在非洲建立新帝国》。在《天下万物》中，
他认为从本质上来说，中国在寻求恢复中国传统意义上在亚洲享有的地位——即支配性
的地区大国，其他国家都必须服从它或向它朝贡：“在过去两千年的大部分时间内，从
中国自己的角度来看，世界的常态就是中国天生统治着天下万物。”。实际上，这里的“天
下”意味着“包括邻近的中亚、东南亚以及东亚在内的庞大而熟悉的地理版图”。

对于对中国及其外交政策感兴趣的人，这本书是一本充满洞察力、理解力和具有无与
伦比的历史意义的的书，如果你想了解历史如何帮助中国力争成为全球强国，请打开
《天下万物》，在书香中一探究竟。

Author: howard W. French

Everything Under the Heavens An Introduction to      
                              ASIA
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structure, the Portuguese having 
l ande d  t here  s ome for ty  ye ars 
earlier. It also conveys a culture of 
civility and decorum, of ceremonial 
language and verbal structures used 
to forestall potential offense. Though 
(or because) the landscape is harsh 
and rugged, the culture encourages 
cherishing of natural beauty and 
delicacy. The sophisticated earthiness 
of Zen Buddhism and Taoism are 
important, as is the samurai discipline 
of duty, honor and self-effacement.

This all came to mind when I recently 
encountered a choice quote listing 
out the differences between the two 
nations, or rather between the two 
civilizations:

I  w i l l  s u re ly  b e  c r i t i c i z e d  for 
ma k i ng  bro a d  ge ne r a l i z at i ons 
about the nature of Japanologists 

and Sinologists – but I can’t resist. 
Lovers of China are thinkers; lovers 
of Japan, sensuous. People drawn to 
China are restless, adventurous types 

with critical minds. They have to be, 
because Chinese society is capricious, 
changing from one instant to the 
next and Chinese conversation is fast 
moving and pointed. You can hardly 
relax for an instant; no matter how 
fascinating it is, China will never 
allow you to sit back and think, ‘All 
is perfect.’ Japan, on the other hand, 
with its social patterns designed to 
cocoon everyone and everything 
from harsh reality, is a much more 
comfortable country to live in. Well-
established rhythms and politeness 
shield you from most unpleasantness. 
Japan can be a kind of ‘lotus land’, 
where one floats away on the surface 
of things. (From ‘Lost Japan' by Alex 
Kerr). 

Last Words

This very much conforms to my 
appreciat ion of  China.  I  am in 
awe of the way things never stand 
still, of the tumultuous energy and 
entrepreneurial drive. I love the way 
that I learn something new every 
single day. I love its earthiness and 
its street-level food culture. I love 
how open and rich with potential it 
can seem. Could a British university 
drop-out with no connections and 
no money found an e-commerce 
start-up, like Jack Ma did? I love too 
the absence of that cringing British 
embarrassment that forever inhibits 
everyone for fear of making a fool 
out of themselves. In China I used 
to see a man happily practicing on 
his unicycle every morning before 

work – something that would literally 
never happen in Britain; it would 
seem either weirdly eccentric or 
pathetically ostentatious. I felt like 
applauding him for cheerfully doing 
his thing.

The expectations Shogun inculcated 
were of course specific to Japan. 
When I arrived I therefore expected 
a sort of Buddhist tranquility with 
rugged landscapes, jagged mountains 
and delicate gardens. I imagined 
sweet-spoken delicate girls and sage, 
bearded men speaking in Zen riddles. 
I thought there would be an emphasis 
on order, decorum and consideration 
to counteract the immense population 
and urban density. 
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I was, of course, entirely wrong. The 
Jiangsu landscape I first encountered 
was pancake-flat and dotted with 
utilitarian factories and drab swathes 
of Eastern bloc worker residences. 
Chinese speech can be pointed, even 
to the point of being brusque. (Once 
our ayi asked my wife when she had 
dressed up for an evening outing with 
me, “Why do you always dress so ugly 
when you go to work then?”)

The bustling rush and clamor in 
cities, however, can feel like a total 

breakdown in civility and 
people can have a mysterious 
absence of awareness for 

anyone but themselves. 

But these negativities are like a test, a 
hurdle you need to overcome before 
you can appreciate the joys of China. 
Once you meet people and enjoy 
the food and become catalyzed by 
the energy, you’ll be hooked. And 
I wouldn’t have traded that for all 
of Japan’s pleasant floating on the 
surface of things.




